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I. Canticorum antiquorum spicilegium. 


JLlbrorutn manu scriptorum parvulae collectioni quam mlbi comparari, tribus annis et 
quod excurrit abhinc accessit libellus satis nitidus dono mihi datus ab amico suavissimo 
Hutioi/ o Busch Krancobcrgensl, V. D. M., scholarum Inspectore optime merito, cuius llberalilatem 
et animum erga me benevolum grata mente colo. Uber est mUtalit, quam dicunt, membra- 
naceus, Seculo XIV fere medio maximam partem scriptus, forma minima (ait, 4" 5"', lal.3"2'“), 
foliorum CCCV, quorum quidem tria (fol. !. 2. 3.) dudum perierunt, ut CCCII supersint 
Dolendum etiam, foliorum XCIX, C, Ct, CII, CVJ, CVH, CYIU, CIX, CX, CXI aut partes aut 
particulas esse erosas. Scriptio elegans est ut verborum ita ct nolarum musicarum, quae per 
totum librum verbis adseriptae sunt, et accurata, mendis satis diligenter purgata. A folio 
CCLXXXIII verso usque ad folium CCCII versum quae folia primi scribae calamus non tetigerat, 
duo vel tres librarii Sctuli XV cantiones cum signis sonorum foliis vacuis mandaverunt, et 
tertius sive quarius scriptor ultimo folio (CCCV) cantionem cum notis musicis Inscripsit. Foiia 
CCC1II et CCCIV habent indicem primi librarii Secuti XIV. 

Continet hic libellus quinquaginta cantiones sacras: hymnos, cantica, antiphouas, 
prosas, maximam partem aut jam dudum editas, aut novissimis temporibus a viris doctissimis, 
Hermanna Adalberto Vanitl * **) ) et Franchco Jotepho Mone"), divulgatas. Sunt tamen inter 
cantiones libelli mei nonnullae, quas neque In Danlelis nec Slonii libris reperio. Ceterarum 
plurimae praebent lectiones , quamvis paucas , quae memoratu haud indignae videntur. 

Neque abhorret a meo munere, et opus non ingratum liymnologis futurum spero, et 
cantiones illas (tribus exceptis ct minoribus et vilioribus) et bas lectionis varietates boc loco 
recensere. Ordine eas prosequar, quo in libello meo inissalt collocatae sunt. 


*) Thetaunu hyranologicu» V Voll. 1841 — 1856. 

**) Lateinische Hymnen de# Mille laller». 111 Voll. 1853— 1855. 
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1. Hymnus de adventu Domini. 

1. Benedictus es domine, dominus patrum nostrorum. 

Et laudabilis et gloriosas ia secula. 

2. Et benedictum nomen gloriae tuae, quod est sanctum, 

Et laudabile et gloriosum In secula. 

3. Benedictus es in templo sancto gloriae tuae, 

Et laudabilis et gloriosus Iu secula. 

4. Benedictus es super thronum sauctum regni tui. 

Et laudabilis et gloriosus in secula. 

5. Benedictus es super sceptrum divinitatis tuae. 

Et laudabilis et gloriosus in secula. 

6. Benedictus es qui sedes super cbcrublm Intuens abyssos, 

Et laudabilis et gloriosus in secula. 

7. Benedictus es qui ambulas super pennas Tentorum, 

Et laudabilis et gloriosus In secula. 

8. Benedicant te omnes angeli et sancti tui, 

Et laudent te et glorificent in secnla. 

9. Benedicant te coeli, terra, mare et omnia quae in eis sunt. 

10. Gloria patri cl filio et spiritui sancto, 

et laus et honor, potestas et Imperium tu secula seculoruni. Anien. 
[Sicut erat in principio et nunc et semper et in secula. 

Qui regis Israel Intende, qui deducis velut ovem Joseph. 

Qui sedes super Chcrubim, appare coram Eflraim, Beniamln ei Manasse. 

Excita domine potentiam luam et veni ut salvos facias nos.] 

Hunc hymnum libellus noster tribuit dici dominicae adventus Christi tertiae; superscriptum est 
el: ymnut, et legitur fol Xr. — Xlr. 


2. Venantii Fortunati hymnus: 

Punice lingua gloriosi proelium certaminis. 

Legitur hic hymnus et pulcherrimus et notissimus foL Clllr. usque ad foL CVr. Ante- 
cedunt autem eum baec: Tunc disco operta cruce cacer dotet alta voce dicant *) Pepeodit 
venite adoremus. Beati immaculati. Tunc praelatus prinum et post illum dyaconi et tut- 
dyaconi adorent crucem, demum alti ordine tuo. Inierim canitur Crucem tuam adoramus 


*) i. e. canant, apponta enim aunt verbis sequentibus sigla sonorum. 
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domine et sanctam resurrectionem tuam laudamus et glorificamus; ecce enim propter crucem 
venit gaudium universo mundo. Crux fidelis Inter omnes arbor una nobilis; 

nulia silva talem profert fronde flore germine: 
dulce lignum dulces clavos dulce pondus sustinens. Sequitur 
3 ramu*“. Et subjungitur stallm Pange lingua rei. 

In calce singularum stropharum hymni repetitur Crux fidelis rei., In hymni tenore ipso 
autem baec stropha non legitur. 

Ceterum versu primo strophae secundae scriptum legitur fraude factm-, In strophae 
sextae versu secundo pro natut ad hoc, quod vulgo legitur, libellus noster habet verba: jam 
pro nabit, et versu tertio cruri* pro cruce, ut multi alii libri. Strophae septimae versus 
secundus habet Sacrum caput, pro mi/e corput vulgatae lectionis; stropha octava (crux 
fidelis rei.) deest, ut modo dictum. Cetera hymni verba eadem sunt, quae praebet editio 
DenieUt i, 163—164, eadem etiam clausula glorificans. 


3. De nativitate Mariae virginis Sequentia. 


1. Laetabundus exultet fidelis chorus. 

Allelula. 

2. Regem regum Intacte profudit thorus: 

res miranda. 

3. Angelus consilii natus est de virgine, 

sol de stella. 

4. So) occasum nesciens , stella semper rutilans, 

semper clara. 

5. Sicut sidus radium profert, virgo filium 

pari forma. 

6. Neque sidus radio neque mater filio 

fit corrupta. 

7. Cedrus alta Libaui conformatur ysopo 

valle nostra. 

3. Verbum eos altlssimi corporari passum est 
carne sumta. 

«. Isalas cecinit, synagoga meminit, nunquam tamen desinit 
esse coeca. 

IO. SI non suis vatibus credat vel gentilibus Sibyllinis versibus. 

baec praedicta: 
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It. Infelix propera, crede ?e! vetera; cur damnaberis 
gena misera? 

12. (luem docet Utera natum considera; ipsum genuit 
puerpera. 

Similis est haec sequentia ei, quam e Codice Sarisburiensi \ealius communicaverat Danieli, 
hic autem typis exprimendam curavit in Thesauro hymnologlco V, 215. Prior pars nostrae 
non inepta videtur imitatio sequcntiac Sarisburiensis, Imo praestantior; pars posterior admodum 
cxllts ct Sarisburiensi nullo modo comparanda. Errat autem Neaiius aut ejus liber Sarisburiensis 
manifeste, si hanc sequentiam festo dedicationis assignatam esse vult. Iu nostro etiam libello, 
quo sequentia nostra legitur fol. CCXXIr. usque ad fol. CCXXIIr., paulo ante tegitur officium 
In dedicatione, sed sequitur boc officium a fol. CCXIX ..Mariae virginis nativitas sanctae 1 * 
(b. e conceptio Mariae virginis a. d. VI. Id. Deccmbr.), et buius diei festi officiam excipitur 
fol. CCXXIIr. a cantico de nativitate Domini. Suspicari igitur licet, In Codice Sarisburiensi 
excidisse buius sequenliae inscriptionem, qua Conceptioni Virginis assignetur. 

Ceterum parti posteriori nostrae sequenliae, lude a verbis Nct/ue Mu» radio super- 
scripta sunt alia verba, ut hoc canticum festo alius cuiusvis sancti vel sanctae adaptari possit: 

Huic de cruce vlrgiul virgo mater filii 

est commissa. 

Feneus vicit oleum, constans ad ridiculum 
risit flagra. 

Propter evangelium subiit exilium, 

ferrum, vincla. 

Virus fidens sorbuit, hoc exUnctus eruit, vir vita refloruit 
et matrona. 

Aurum hic de frondibus, gemmas de silicibus, fractas de fragminibus 
fecit firmas. 

Hunc vocans visitat Christus et hic intrat vivus foveam, 
petit aethra. 

Nunc te Christe nostra vox rogat et vota, Ipsi socia 
uos per secla. 

Huius sequenliae similitudinem aliquam praebet laus S. Karbarae apud Monium 111, 220, no. 832, 
ut hanc laudem imitationem nostrae sequeutiae esse crediderim. 

4. De nativitate Domini ad summam missam Sequentia: 

Ecee Jam votiva festa recurrunt. 

Haec sequentia (fol. CCXXII r. — fol. CCXXM r.) In Danlelis thesauro legitur V, 175—176 
In Nativitate Domini tertiae missae adsignata secundum Nealli relationem, Missa li Leodiensl 
a. 1513 desumtam; In libris gallicis festo circumcisionis tribuitur (Dan. thes. 2, 174); male. 
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Noster libellus hebet v. 1 . recurrunt pro redierunt, v. 2. addat tc rox nortra p. addat 
et se nostra vox, quam Nealil confecturam Daniel recepit, v. 4. ritae hujut p. huius vitae. 
V. 6. Pax in terra hominet teneat. V. 8. altera p. aurea. V. 13. fi t grueida rirgo. V. 14. 
elauta eit reterala. T. 16. pro Arnen praebet noster liber Altetuia. 

Hoc canticam Inter ea memoratu haud indigna cantica est numerandum, quae Ylrgilii 
eclogae IV ut vaticinii In Cbrlstum serio mentionem faciuut. 

5. Adami de S. Victore canticum de Sancto Stcphano: 

Heri mundus exaltavit. 

In meo libello lol. CCXXIIIv. — CCXXVIr.; apud Danielem 11, 64 sq. V, 176. Varietas 
lectionis baec est: Str. 4, 1 Agontva pro Agonlsta. 7, 6 in praemia p. ad praemia. 8, 6 coce 
elauta libera. 9, 1 — 2 Te commenda latratori pro quo dulee ducit mori, id quod magis 
convenire videtur irpoauiroiroMa, In qua huc usque canticum versatum erat, quam tertiae 
personae usus. 10, 2 Ai* pro iis, ita ut metro cousulatur. 


6. Sequentia de Innocentibus: 

Celsa pueri eoncrepent melodia. 

Vide DanieUt Thesaurum V, 177—178 et II, 173. In libello meo fol. CCXXVIr. — 
CCXXVIHr. legitur hoc canticum, paucis locis aliam, atque apud Danielem reperilur, lectionem 
praebens: v. 2. Pia pro Eia, et cotentei pro canentes, v. 6. ipsius cuncta et per confinia. 
t. 12. Cum pro Dum. v. 13. priorum pro puerorum; nostro „priorum“ non quatuor, sed 
tres notae musicae tributae sunt, Ita ut .Nealii conjectura ,, puerorum 1 ' minime necessaria 
videatur, etsi verum sit, hanc sequentiam ad metrum cantici Spiritui taneti auit nobit gratia 
compositam esse, hujusque clausulam decimam tertiam viginti trium esse syllabarum. 
». 15. effudit pro effundit, male. v. 19. fuderunt quae. v. 21. Parrarum pro Parvulorum, 
v. 22. in obriam pro obviam, captat pro captant 

7. Hermanni Contracti sequentia iu Ascensione: 

Rex omnipotens die hodierna. 

Bis legitur hoc canticum iu libro meo; manu enim scculi XIV scriptum foL CCXXVIr.— 
CCXXVHIr. et Ita scriptum, ut sequentiae de Innocentibus: Celia pueri et verba et meiodlam 
sequatur, omissis lis locis, ubi numerus syllabarum hujus carminis superet numerum sylla- 
barum, quem babet Hermanni sequentia, L e. unicuique ordini notarum musicarum duae sunt 
subscriptae Uncae verborum, altera ad sequentiam de Innocentibus, altera ad sequentiam in 
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Ascensione pertinentium. Repetitsm hanc cantionem legimus foL CCXCYIr. — CCXCYII! r. manu 
Secull XV exaratam; quae scriptio repetita uno tantum loco differt ab antiquiore; mclodia fere 
eadem est adjecta utrique scripto. 

Quae duo exemplaria hanc lectionis varietatem praebent haud spernendam, cujus pars 
etiam legitur Iu lis Ubrls, c quibus Daniel nostram sequcntlam hausit, typis expressam in 
Thesauro V, 66 — 67. 

v. S. baptizare cunelae animae, t. 9. Sancti Spiritus, r. 10. et mea exemplaria cum 
omnibus libris scribunt: Hiera tolymit pro Xealll Hierosolyma, v. 12. in terris, v. 13. Hieru- 
salem et Judaea, v. 13. eum pro illum, v. 16. Yeste clara pro alba. v. 19. Exemplar 
Secnli XV habet commisti pro commissa, v. 20. 0 Deus mare polum arva. v. 21. traxit pro 
duxit. T. 22. redemisti Deo pro Deus. v. 23. Illuc pro Illum, Idquc optime; primus pro 
prius, r. 25. dum pro cum. v. 26. sempiternam requiem. v. 26. cantemus pro canimus. 

8. Notkeri Sequentia de nativitate Domini: 

Eia recolamus laudibus piis digna. 

Haec sequentia , apud Danielem II, 3 — 4 , in meo libello bis legitur fol CCXXVIH r. — 
CCXXIXr., a scriba secull XIV exarata, et fol. CCCr. — CCCUv. a manu secull XV scripta. 
Non differt utrumque exemplar verborum usu et ordine ab ea forma, qua Daniel sequentiam 
typis excudendam curavit, praeterquam quod v. 3 habet inierit nebula, quam lectionem prae- 
bent plurimi libri typis expressi, codices a Dantele inspecti non praebuerunt, et v. 8 hac die 
pro hoc. 


9. Notkeri Sequentia in epiphania Domini: 

Festa Christi omnia christianitas celebret. 

Vide Danieti» Thesaurum 11,9—10; apud nos fol. CTXXlXv. — CCXXXIr.; habet Noster 
verba , a Dauiele typis expressa ; praecepit t. 8 pro praecipit haud dubie error est scribae. 

10. Carmen paschale: 

Fulgens praeclara rutilat. 

1. Fulgens praeclara rutilat per orbem hodie dies, in qua Christi lucida narrantur ovantis 

proelia 

2. De hoste superbo, quem Jesus triumphatur pulchre, castra Illius perimens teterrlma. 

3. Infelix culpa Evae, qua carutmus omnes vita. 

4. Felix proles Mariae, qua epulamur modo una. 
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5. Benedicta sit celsa regina illa, 

6. Generans regem spoliantem tartara, 

7. ( Cantaret ) Potientem jam in aethera. 

8. ( Chorut ) Rei In aeternum suscipe benignus praeconia nostra sedule tibi canentia. 

9. ( Cantare t) Patris sedens ad dexteram, 

10. (Chorut) Victor ubique morte superata atque triumphata polorum possidens gaudia. 

11. 0 magna, o celsa, o pulchra clementia Christi melliflua, o alma, 

12. Laus Ubi honorque ac virtus, qui nostram anUquam levasti sarcinam. 

13. Roseo cruorc agni benignissimi cmta florida micat haec aula, 

14. Potenti Tirtute, nostra qui lavit facinora, tribuens dona fulgida. 

15. Stupens valde in memet, jam miror hodierna 

16. Tanta Indignus pandere nobis sacramenta. 

17. Stirpe daviUca ortus de tribu Juda leo potens surrexit tu gloria, agnus visus est intra. 

18. Fundans ollm arva regna petens supera, justis reddens praemia in seculis diguiter 

ovantia. 

19. Dic Impie zabule, quid valet nunc fraus tua? 

20. Igneis nexa loris axi victoria. 

21. Tribus linguae ammiramini; quis audivit talia miracula, 

22. Ut mors mortem sic superaret, rei perciperent talem gloriam? 

23. Judaea Incredula, cur manes adbuc Inverecunda? 

24. Perspice cbristicolas qualiter laeti cantant Inclyta 

25. ( Cantore* ) Redemtori carmina. 

28. (Chorut) Ergo ple rex Christe nobis dans precamlua, solve nexornm vincula. 

27. (Canloret) Electorum agmina 

28. Fac tecum resurgere ad beatam gloriam, digna rependens merita. 

29. Paraciiti sancti consolationem piam 

30. Exspectamus secundum promissionem tuam. 

31. Post acta ascensionis sancta solemnia, 

32. Qua es regressus in coelum nube lectus clara, 

33. Pollens laude aeterna, 

34. Regnans per secula cuncta. 

Haec prosa memoratur ln Danletls Thesauro U, 71. V, 61 , nec tamen typis redditur. 
Est ln nostro libello fol. CCXXXIr. — foL CCXXXIVr. Versus 15 et 16 mendosi videntur esse, 
aegre sanandi. Sed carmen omne non apertum est ad intelligendum, ordo rerum et sententiarum 
oou conservatus, sermo nun profluens, vix la tinus. 
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11. In pascha Domini sequentia: 

Iffane prima sabbati. 

De hoc carmine adi Vanielis thesaurum II, 255. V, 60 et Monti librum I, 224 sq. 
Iu libello meo legitur fol. CCXXXIVr. — CCXXXVv., ejusque stropha tertia est, ut apud Munium: 
Cujus resurrectio 
omni plena gaudio 
consolatur omnia 

non autem plrn» gaudio, ut apud Danlclcm mendo typographico legimus. Versus quartus 
strophae sextae (quintae apud Dauleletn) habet: prima est Intuita; versus secundus strophae 
nouae (octavae apud Danlclcm) babet: quod precetur nam deletur, ut apud Monlutn recte 
etiam legitur, id quod et irnetro horum trium tristichorum convenit, et sensum ornat: Maria 
Magdalcua hoc Ipso, quod Christus renuit concedere id, quod rogare feminae In animo erat, 
cognovit, Christum esse cum quem adoraret. Ceterum tetrastichon Illa enim fuit porta rei 
In meo libello antecedit hoc: Illa mundi imperatrix rei., quod non ineptum videtur. 


12. Atlanti de S. Victore carmen in exaltatione crucia: 

Laudes cruda attollamus. 

Hoc carmen et notissimum et suavissimum, quod in libello meo missali repcrltur folio 
CCXXXVv. — CCXXXVDIr., etsi In uuiversuin ex more scribae accurate exaratum, defectum 
babet vere dolcudum: praetermisit euttu librarius tristlchum secundum: .\om in cruce — r ictoria, 
et In stropha decima, versu sextu ut tulre ita misere erravit, scribendo hostis pro unus. 
Ceterum bis (str. 6, 3 et slr. 11, 1) posuit ipsa pro Ista, et slr. 7, 2 signet pro munit. 
Keliqua ad Uteram respondent lecliuui genuinae, quam habes apud Danielem II, 78. cf. V, 89. 


13. Sequentia in dic Pentecostes: 

Nancti aplrltus aaait nobla gratia. 

Divulgatissima haec sequentia (utrum Kobcrti regis sit, an Xotkerl, dubium) in nostro 
libello eadem verba praebet, quae legis apud Danielem 11, 16—17, praeterquam quod Noster 
versu 2. cum multis libris habet: habitacula. Conf. Dan. tbes. V, 68—69. 


14. Roberti regis canticum de Spiritu sancto: 

Veni Sancte Spiritus et emitte coelltus. 

Non est quod e meo libro, ubi hoc canticum praestantissimum legitur folCCXXXIXv. — 
CCXLt., adferam, ulsl quod babet Str. 6. cum aliis libris in lumine pro in homine vulgatae 
lectionis. Dan. tbes. U, 35. V, 69. Mone I, 244. No. 186. 
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15. Sequentia de Sancta Trinitate: 

Benedicta aemper sit aaneta Trinitas. 

Apud Danielem H, 49 bq. cf. V, 71; iu meo libello fol. CCXLv. — CCXLIlr. Librarius 
meus habet (maximam parteui cum plurimis libris, quos tamen sequi Dauieli non visum est) 
v. 1. sancta sit Trinitas, v. 2. sed una pro omnia, t. 3. socia p. socius. Post hunc versum 
ponit: Ipse tamen fit tus deus r erus a patre, praeclarus itaque spiritus at utroque emanat, 
ut In fine pro sanctus: dominus, v. 5(6). Trinitas pro proprietas. Ibid. est et in essentia, 
v. 7 (8). continet, v. 11 (12). Et nos coce praecelsa omnes modulemur organica cantica dulci 
melodia. v. 12 (13). Eia et Eia nunc una jubilemus altithrono domino laudes in excelsis. 
v. 14 (15) repetit priorem: o veneranda unitas, v. 19 abest 


16. Sequentia Notkeriana de sancto Joanne Baptista: 

Sancti Baptistae Christi praeconis. 

In libello meo missali foL CCXLIlr. — CCXLIIIr., in DanieHs thesauro 11, 18. V, 74. 
apud Monium III, 49 sq. no. 656. Varietatem lectionis non exhibet librarius meus. 


17 . Sequentia Notkeriana de Petro et Paulo Apostolis: 

Petre summe Christi pastor et Paule gentium doctor. 

Adi Danlelb thesaurum II, 19, V, 75. Mihi fol CCXLIUr. — CCXLIVr. Non est qnod 
adootem, nisi quod t. 6. noster habet tuae dedit, et v. 8. Doctiloquos cum mullis libris. 


18. Godescalci Sequentia de Maria Magdalena: 

Laus tlbl Christe qui es creator et redemtor. 

In meo libello foL CCXLIVr.— CCXLVlr.; apud Danielem II, 39. V, 82; apud Monium 
III, 415 — 416. Noster habet v. 7. divinis ; v. 10 adamas (sic etiam Mone); v. 11 lavanda, 
tergenda (sic Mone etiam), v. 13 tangi a peccatrice. 

19. Sequentia de S. Laurentio: 

Stola ioeuuditatls. 

Mihi fol. CCXLVlr. — CCXLVIIt. DanieHs thes. II, 163. V, 292. Mone 111, 390. Uber 
meus mknatk habet v. 1 stolam pro stola, v. 3 alacrius pro alacrior, clausula 10 v. 3 
exaltantis pro insullanlls, v. 4 ferrea pro aspera. 
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20. Sequentia in assuratione Mariae: 

A rea virga primae matri» Kvae. 

1. A rea virga primae matris Evac florens rosa processit Maria. 

2. Oritur ut lucifer inter astra aetberea perpulchra ut luna. 

3. Klagresdt ultra omnia balsama pigmenta et tymlaniata. 

4. Purpurea ut viola, roscida ut rosa, candens ut lilia. 

5. Patris suuui quam elegit proles deica ut assumeret carnem sacrosanctam ex virginis 

carne incorrupta. 

6. Celsus nuntiat Gabrlel nova gaudia, aeterni regis exortum In terra, matremque eius 

ita salutat: 

7. Ave Maria, domini mei mater alma, coelica plena gratia. 

8. Tu benedicta regem in secula paries, effecta orbis regina. 

9. Fecunda ergo, inquit, quomodo esse queam, cum virum non cognosco, ex quo sum 

nata , et semper permansi virgo pudica. 

10. Ne timeas, respondit angelus; sanctum pneunia descendet in te casiam quo fecundata 

paries deum et hominem una. 

11. 0 vere sancta atque amanda, ex qua est orta redemtio nostra, salus quoque mundi 

veraque vita. 

12. 0 Dei nostri genitrix pia, suscipe nostra hac die precata, in qua es assumta ad coeli 

claustra. 

13. Tu es enim patri cara, tu es Jesn mater bona, tu sancti spiritus es templum facta. 

14. Tu es pulchra Del sponsa, tu regem Christum enixa, domtua cs in coelo et in terra. 

15. Hodie namque curiae coelestis tibi obvia agmina te assumpserunt ad palatia stellata. 

16. Jesus et ipse festivus tibi mater cum angelis occurrens sede paterna secutu locavit 

in secla. 

17. Jam cum Deo regnas, nostra excusa clemens mala, poscens cuncta bona o benigna. 

18. Mcdiatrix nostra quae es post Deum, spes sola, tuo filio nos repraesenta, 

19. Ct Iu poli aula laeti iubilemus. Alleluia. 

Indicavit Daniel hanc scqucnllam In Thesauro 11, 171; typis exprimendam non curavit. 
Inter innumera carmina, quae seculo XII, XIII et XIV in honorem Mariae virginis confecta 
sunt, haudquaquam eminet nostra sequentia, nota cl jam duduni trita repetens. Vix autem, 
si hoc carmen et similia rependimus, a crimine idololatriae defendi poterunt, qui his carminibus 
utuntur: haec non est invocatio, quae fertur et anxie plerumque praetenditur, sed ailoratio 
Mariae virginis. Nec potest hoc crimen minui excusatione saepius audita, omnia carmina, quae 
adoraro videantur Mariam virginem, aut lusus esse poeticos, aut devotioni privatae iuservisse 
et etiamnum Inservire. Noster liber mlssalis (ubi sequentia nostra legitur fol. CCXLVIlv. — 
CCXMXv.) et alU, qui hanc cantionem continent, devotioni publicae, ab Ecclesia institutae, 
ut inservirent, scripti sunt 
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21. Sequentia in assumtione Mariae virginis: 

Hae elara die (urina festiva. 

1. llac clara die turma festiva dat praeconia, 

2. llarlam concrepando symphonia nectarea : 

3. Mundi domina, quae es sola castissima virginum, reglua. 

4. Salutis causa, vitae porta, atque coeli referta gratia. 

5. Nam ad illam sunt nuntia ollm facta angelica: 

6. Ave Maria, gratia Del plena per secla. 

7. Mulierum pia agmina Intra sempcr benedicta. 

8. Virgo et gravida, mater Intacta prole gloriosa. 

9. Cui contra Maria liaec reddit famina: 

10. In me quomodo tua jam fient nuntia T 

11. Viri novi nullam ccce copulam, 

12. Ex quo atque nata sum Incorrupta. 

13. Diva missus Ita reddit affata: 

14. Flatu sacro plena fies Maria. 

15. Nova efferes gaudia coelo terrae nati per exordia. 

18. Intra tui uteri claustra portas qui gubernat aethera, 

17. Omnia qui dat tempora pacifica. 

Exile hoc carmen ct fere pedestre liber meus babet f. CCXLIX v. CCI, v. Indicatum est a 
.Munio II, 131 (Monll verba repetit Daniel V, 130) ut carmen, festo purificationis Mariae 
destinatum. 


22. Carmen de S. Augustino: 

Interni featl fftaudla. 

In Danlciis libro legitur IT, 250-251, lu meo f. CCLv. — CCUIr. Versus, ut apud 
Danielem, junctos, sed dlstichon 15. Danlells cum disticho 14., et dlstlchon 17. cum disticho 16. 
in tetrasticha juncta noster liber praebet Lectio non discrepat, praeterquam quod str. 9. v. 1 
non TM, quod sensum vix praebere videtur, sed Ibi, aut ex correctura rubricatoris UU, 
noster libellus legit 


23. I)c decollatione S. Joannis Baptistae sequentia: 

Snlvntorl jubiletur. 


1. Salvatori tubiletur 
In laude sui pretii. 


2 * 
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Culus meta non habetur, 
sed nec caput Imperii. 

2. Quam occulta judicia, 
quam operti consilia 
Dei, nulli patentia. 

Qui carnis post exitia 
digna rependit praemia 
sola vocatis gratia. 

3. Herodes dira bestia 
Joanncm vitae speculum 
horrendo clausit carcere. 

Sed et voce nefaria 
post dierum curricula 
mira damnavit scelere. 

4. Via vitae, scola morum, 
dum causatur Impudici 
Herodis adulterium; 

Medicina peccatorum 
reprobandae meretrici 
deportatur in praemium. 

5. .Nimirum siient organa, 
obmutescunt et tympana 
dum spiculator mittitur. 
Mensa migrat In caveam, 
dum ad vocem femineam 
caput justi producitur. 

8. Sanctus ergo decollatur 
et ipsius caput datur 
saltatrici. 

Res in luctum commutatur 
cum praeceptum commutatur 
Impudid. 

7. Luctu linitur gaudium 
et regale convivium 
dedit in homicidium. 

8. Sola gaudet adultera 
dum tristatur plebs cetera 
propter oblata munera. 
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9. Regem ergo detestemur 
et praeconem veneremur 
Teri tatis. 

Ut quos mundi moles urget 
votis levet et expurget 
a peccatis. 

Arnen. Altelula. 

Hanc sequendam , quam nec nunc reperio tn libris , qui praesto sunt . neque unquam 
alibi legisse memini, libellas meus mtssajis habet fol. CCLIIv. — CCUUv. 

24. In nativitate S. Mariae virginis prosa. 

1. Alie coeleste nec non et perenne luia 

2. Dic paraphoulsta cum mera symphonia, 

3. Tuba et canora palinodias canta 

4. Jam omnis usla huc Christi genitricem die Ista 

5. Congaudet exorta, per quam sibi sublatam capit vitam. 

6. Davldica stirpe sata Davldls ad sceptra est regenda prole fecundata. 

7. Haec gravidata viscera sunt tamen per ulla patris membra, sed ex fide sola. 

8. Ab arce summa angelus astat: Maria, Inquit, alma ave, plena 

9. Gratia , sucta et benedicta feminas inter omnes, paritura 

10. Regem, qui dira mortis vincula 

damnabit mira cum potentia 
suum plasma solvens sponte sua, 
atque beatam donans vitam. 

11. Fit mox puella verbis credula: 

se puerperam stupet et castam, 
natum gestans speciosum forma, 
regentem cuncta orbis regna. 

12 . Haec est sola cunctorum hera materna, obscurans piacula; 

13. Haec est virga non Irrigata sed Del gratia florigera, 

14. Velut rosa decorans spineta; sic quod laedat non habet Uiria. 

15. Tu virgo sola, mater casta, nostra crimina 

10. Solve, dans regna, quo beata regnut agmina. 

17. Potes enim cuncta ut coeli regina, 

et jura cum nato omnia 
decernis In secla et ultra; 
subnixa es in gloria. 
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18. Cherubin electa Seraphlnque agmina,' 

nam juxta Alium posita 
sedes iu dextera rutilans, 
virtus, lanipas et sophia. 

19. Nativitas unde gaudia nobis confert hodie annua, 

20. Et resonat canioenis aula in laude tua, virgo Maria. 

21. Gaudet per elymata orbis ecclesia, dicens alleiuia, 

22. Quod et palatia coeli clamant, dindyma usque dantia praeconia. 

Hoc carmen Notkerlano fere more eruditum sed tamen secuU XIV artent redolens et 
floribus graeculls mirum in modum conspersum libellus meus habet foL CCUVr. — CCLVlr., 
non habent libri, quos inspexi. 


25. Notkeri Sequentia de S. Michacle Archangelo: 

Ad celebres rex coclice Candeat. 

Hoc carmen satis jam dudum vulgatum typis nuper bis expressum est a Manio I, 555 
et a Danit te V, 93—94. Noster libellus (fol. CCLVlr. — CCLVUIr.) habet v. 2. Clangat et 
omltt" tatij T. 3. Odatque tolral ; v. 6 . pneumalum pro spirituum; V. 10. angelica et 
archangctica , omisso phalanx. Ibld. r irlutque; v. 18. harmonmca ; t. 19. per bella. Ibid. 
notlra Deo. Ibid. circa aram. 


26. Sequentia de omnibus sanctis: 

Resultet tellus et alta caelaram machina. 

Legitur apud Danktetn V, 319—320. In meo libro f. CCLVUIr— CCLXr., ubi haec 
lectionis varietss apparet: V. 2. tuperi pro aeterni; ib. aetherea; v. 7. illic p. illuc; v. 10. quit 
aeterne:, qua lectione metro satis consuli videtur; v. 14. tupera pro superna; ibid. quam pro 
qua; v. 17. dignilcr p. dignanter; v. 20. ubi p. ibi; T. 21. Abest totus versus; v. 22. /icrtonent 
p. personant 


27. Sequentia Notkeriana de Sancto Martino: 

Sacerdotem Christi Martlaium. 

Vide Danielem II, 27—28. V, 118—119; Monium III, 432 sq. Meus libellus hanc 
usitatissimam sequenliam habet f. CCLXr. — CCLXIv., et legit v. 14. Bt pro Hic; r. 17. 
ut qui. 
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28. Carmen de S. Elisabeth: 

Florent wnndiit protulit. 

Danit I ihes. II, 208 — 209. In libello meo f. CCLXlv. — f. CCLXnir. Habet Daulells 
exemplar menda, quae a nostro libello emendantur: Str. 3. v. 4. excidit apud Dantelem roce; 
str. 5. y. 3, non refedt, sed feeil est legendum; str. 7. v. 2. non poenitentiae, sed patientiae, 
quae, ut omnibus notum, est propria Elisabetbae virtus. Ceterum In eadem stropha mirum est 
spbalma typogrnphicum apud Danielem, praebens r ini pro rim. 


29. Sequentia de S. Catharina. 

1. Regem regum decantet fidelis chorus. AUelula. 

2. Katherina triumphans ascendit coelos cum gloria. 

3. Angelus consilii laudetur in virginis victoria, 

4 . Sol per quem non deficit martyrum mirabilis constantia. 

5. Virginis haec filio corporis martyrio fuit nupta. 

6. Neque per martyrium virgo, florens lilium, fit corrupta. 

7. Rhetori concluditur, virgini non parcitur valle nostra. 

8. Rota candens penitus Igne misso coclllus est consumta. 

9. Apertis miraculis conversis Incredulis mens regis non desinit esse caeca. 

10. Tandem plexa capite novo diademate coronari meruit haec praedicta. 

11. Orante martyre mundemur propere omni crimine, gens misera. 

12. Hoc demens clficc Datus mirifice rex de virgine puerpera. Alleluia. 

Habet hanc Sequentiam Monius III, 216 — 217, non de Catharina, sed de Barbara (cf. Dan. 
thes. V, 123), mutatis tamen versibus 7. 8. 9. Repentur in libello meo fol. CCLXUlr. — 
CCLX1V r. Quod legitur v. 7. Retor i coneluititur, male dictum; Indicare vult poeta narrationem, 
Catbarinam rhetores et philosophos disputando vicisse, id quod in laudibus Catbarinae virginis 
saepius commemoratur v. Jlonium III, uo. 985. 987. 994. 995. 996. 1007. 1008. De Barbara 
recte: carcere concluditur. Ceterum coufer sequentiam Laetabundae supra No. 3. 


30. De 8. Andrea Sequentia: 

Sacrosancta hodiernae festivitatis praeconia. 

Vide hanc sequentiam apud Momum Ul, 102. Libellus noster eam habet f. CCLXIVr. — 
CCLXVv. Legitur Ibi v. I — 2. hodiernae festivitatis praeconia; v. 8. praefulgentis p. prae- 
pollentis; v. 13. fratre sno; v. 21. Cujus p. ejus; v. 37. inferna p. inferni; v. 47. Sis p. lUc; 
v. 48. spirans pro splrel. 
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31. De 8. Nicolao Sequentia: 

Congaudentes eiultemiu. 

Legitur haec sequentia apud Manium III, 455 sq. apud Danieletn V, 125. Addit noster 
liber, qui habet hanc sequendam fol. CCLXVv. — CCLXVIIt., In fine hos versus, quos etiam 
Moniua habet, Daniel nescio qua fultus auctoritate omittit: 

Culus festum celebrantes 
gaudeant per secula. 

Et coronet eos Christus 
post vitae curricula. Arnen. 

Hoc modo stropha quinta carminis ad scdecbn versus, quem numerum habet et quarta, 
augetur, et sic compositum esse carmen ab initio, verisimile est. Ceterum nou discrepat nostra 
scriptio ab editione Monil si hoc exceperis, t. 57 (Dan. str. 5, v. 7) legi iptnm et v. 58 
(Dan. 5, 8) a Domino. 


32. In annunciatione 8. Mariae Virginis Sequentia: 

Salve porta perpetuae luela fulgida. 

Mihi fol. CCLXVIlv. — CCLXVIHt. hoc carmen pervetustum legitur. Est apud Manium 
II, 69; apud Danielem V, 252. Nulla lectionis varietas. 


33. Sequentia de 8. Maria Virgine: 

Ave mundi spes, iVIarla, ave mitis, ave pia. 

Mihi fol. CCLXVIIIv, — CLXXr. Apud Monium II, 303; Danielem V, 136. A Monii 
recensione, quam secutus est Daniel, libellus meus eo discrepat, quod invertuntur tristicha 
strophae tertiae et quartae, ut etiam habent Mona libri meliores, quos tamen sequi non ci 
visum est: 

Ave cuius viscera Ave virginum lucerna 

contra mortis loedera per quam fulsit lux superna 

ediderunt filium, his, quos umbra tenuit; 

Ave carens simili, Ave virgo, de qua nasci 

mundo diu flebili et de cuius lacte pasci 

reparasti gaudium. rex coelorum voluit. 

Ceterum pro Are rota tpeciota librarius meus Are r irgo tpeciota scripsit. Notandum, 
v. 28. Danielis in quae pro in qua legi, mendo typographico. 
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34. Hermanni Contracti Sequentia de Beata Virgine: 

Ave praeclara mariti Mella. 

Hoc carmen celeberrimam In meo Ubollo (f. CCLXXr. — CCLXXll v.) habet ut plures 
ltbrl str. 3. fulgur et str. 14. puro i, str. 4. autem pro plenam fide: lignum vitae, et rursus 
str. 5. pro lignum vitae: plenam fide. 


35. De Beata Virgine Sequentia: 

Ave Tlarla. gratia plena. Dominus tectam. 

Uaniel Thes. II, 92—93. V, 131. Mone II, 112. Libellus meus (fol. CCLXXll v,— 
CCLXXlIIv.) discrepat in stropha septima ab ea forma, quae apud Honiumet Danielem legitur, 
est enim haec: 

Te coelestis collaudat curia, 

Ubi nostra favent obsequia, 

Quae es Dei mater et filia: 

Per te reis donatur venia. 

Apud Danielem illud qui pro quae (mater es reL) el Infra str. 8. verba pro verbi menda 
lypograpliica esse arbitror. 

36. De Maria Virgine Sequentia. 

1. Post partum rirgo Maria Del genitrix fecunda, gratia tonantis plena. 

2. Ave terrarum domina, alma coelorum regina. 

3. Tibi aethera omnlsque sanctorum turma resultet symphoniam. 

4. Tellus, domina atque silvarum nemora depromunt voce sua: 

5. Salve parens inclyta, felix puerpera, 

6. Per te lux et veritas muudo est edita, 

7. Tu Jesuni papilla lactasti sacra, 

8. Kxtans virgo feta, mater Intacta. 

9. Unde nostris eia fave votis domina, 

10. Christum interpellans pro salute humana : 

11. Per te mater aboleri filiorum flagitamus crimina, 

12. Hosque omnes Introduci sempiterna paradysi gaudia, 

13. Quo perennis vitae perfruamur gloria. 

Indicatum est hoc carmen apud Danielem V, 134. ex indice Sequentiarum Santiallensi. Extat 
in meo libro f. CCLXXIUv. — CCLXXIVv. 
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37. De dedicatione ecclesiae Sequentia Notkeri: 

Psallat ecclesia. 

Vide Danielis Thes. 11,23—24. V, 101. Monium 1, 323. Iu bico libello (f. CCLXXIV v. — 
CCLXXVv.) versus : Angeli rcl. antecedit versum: Hic noram prolem rei. In fine additur 
AUeluia. 


38. Sequentia Nolkeriana in dedicatione: 

Clara clioruw dulce pangat voce nunc Allelnla. 

Hanc optimae notae sequentiam Daniel thes. V, 163 sq. e Monti libro I, 327 dcsnmsit, 
hic autem ex Codice Sangallensi Sec. XIII. Meus codex alias, et ex parte meliores multo 
lectiones praebet (fol. CCLXXVv. — CCLXXVIIr.); r. 7. r irent pro nitens; v. 8. poli pro coeli; 
v. 23. elegi pro spbalmate elegit; v. 33. disiincla pro ornata. Post v. 34. meus Uber babet: 
Ave mater praeelecta, 

Christus ad quam fatur Ita 
prophetae facundia: 

quae verba omitti nullo modo possunt, ut allocutio modo sequens: Sponsa mea speciosa reL, 
e Cantico Canticorum desumta, recte Intclligatur; v. 37. pro splendida habet meus liber 
candida ; v. 38 monstrum horrendum, cui cameli caput Impositum, facit Monii aut codex aut 
typographus ecclesiam, sponsam Christi speciosam. Hoc emendari debueraL Non camelus, 
sed Carmelus (Cant. Cantlc. 7, 5) legendum est. Versuum 44 — 47. ordinem Invertit meus 
librarius, minus bene: met et lac sut lingua tua, fatus dulcis labia ; collum tuum ut columna 
turris et eburnea; v. 50. solita aperte mendosum, emendandum est In sedula; v. 58. pro 
gaudia noster liber habet gloria, adjecto AUeluia. 


Huc usque carmina libelli mei seculo XIV exarata sunt Quae sequuntur carmina, 
seculo XV sunt libro Inscripta, tribus ad minimum aut quatuor manibus. 


39. Invocatio B. Mariae Virginis. 

Ante thronum trinitatis, 
miserorum miserata, 
pia mater pietatis 
sLs pro nobis advocata, 
causam nostrae paupertatis 
coram Deo sustine, 
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et veniam de peccatis 
servis tuis obtine. 

Allelula. 

Virgo para 
dele dura 
vincula; 
matris cura 
culpas cura; 
perdita 
vitae Jura 
servis tuis retine. 

Allelula. 

Kyric eleison. Christe cleison. 

Kyrle eleison. .Kyrie eleison. 

Sanctus Sanctus Sanctus Dominus. Deus Sabaoth. 

Pleni sunt coeli et terra gloria tua. 

Osanna In excelsis. 

Benedictus qui venit ln nomine Domini. 

Osanna In excelsis. 

Agnus Del qui tollis peccata mundi, 

miserere nobis. 

Agnus Del qut tollis peccata mundi, 
miserere nobis. 

Agnus Dei qui tollis peccata mundi, 

dona nobis pacem. 

Pol (XI.XXXIIlv. - CCLXXXV r. 

40. Alia invocatio. 

Sanctus Sanctus Sanctus Dominus Deus Sabaoth. 

Pleni sunt coeli et terra gloria tua. 

Osanna ln excelsis. 

Benedictus Mariae Ollus qui veuit ln nomine Domini. 

Osanna in excelsis. 

lesum virgo quae lactasti, 
cuius carne nos cibasti, 
huius gustu ac odore 
sana mentes a languore, 

3 * 
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carnem fac destpcre, 

Maria mater gratiae. 

Fol. CCLXXXVv. 

41. Dc S. Augustino. 

Alleluia. 

Augustine flos praesulum 
qui clausa reserasti, 
qu! sacrae nobis poculum 
doctrinae propinasti, 
et haereses damnasti, 
nos risita, 
nos suseila, 
qui vitam praedicasti. 

Fol. CCLXXXVI r. 

42. Iu visitatione B. Mariae Virginia carmen: 

Veni virgo virginum, veni lumen luminum veni vena veniae. 

Apud Monium II, 359 f. cf. Danielu thesaurum II, 198. V, 71. Mihi fol. CCLXXXYIlr. 

— CCLXXXVUlr. Varietas lectionis fere nulla. 

43. De virginibus Sequentia: 

Claude coelestis, suninil regis lam templum lugressa. 

Apud Danielem II, 175. Mihi f. CCLXXXVUlr. Variatio lectionis nulla. 

44. De beata M. Virgine carmen: 

dande mater luminis. 

Daniel II, 191. Mihi foL CCLXXXJXr., et habet meus liber non: Salve rirgo regia, 

sed Salre rirga regia. 

45. In adventu Domini ad processionem. 

Ecce carissimi dies illa judicii 
magna et terribilis instat. 

Praetereunt dies nostri velociter, 
advenit praeclarus adventus Domini. 

Jam crebro sono nos hortatur et didt: 
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priusquam ostium paradisi claudatur, 
unusquisque vestrum cito properet, 
ut intro iens in aeternum cum Domino regnet. 

Praeparate vosmet Ipsos, ut rideatis 
immortalem sponsum et possideatis 

regna coelorum. 

Ecce mater nostra Jerusalem cum magno affectu clamat ad nos et dicit: 

Venite filii dilectissimi, venite ad me. 

Fol CCXCr. Plura deesse videmur. 

46. De Apostolis Sequentia JNolkeri: 

Clare sanctorum senatus apostolorum. 

Quae Sequentia notissima a fol. CCXCIv. — CCXCIIIr. pertinens nullo verbo discrepat 
a lectione vulgari, quam habes apud Dauielem II, 29. 

47. De virgine gloriosa genitrice Dei carmen: 

Verbum bonum et suave. 

Hauc laudationem Virginis vulgatissimam meus liber babct fol. CCXCIIIr. — CCXCIV r., 
Daniel II, 95. Mane II, 75. nulla lectionis varietate, cf. Dan. V, 254. Quod Daniel de singulari 
Mia pro Mium docet, a poeta uoTum et inauditura Singularem effectum esse, recte se habet: 
hic enim singularis numerus lUia saepius legitur, ut in Sequentia A rea virga v. 4. 
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II. Delectas cantionum sacraram veterum, quas sive latinas 
sive in nostrum sermonem translatas ecclesia evangelica aut 
adoptavit aat imitata est. 


Ut origo et incrementum canticorum sacrorum apud Evangelicos recte InteHigator, multum 
valet accurata cognitio eorum carminum sacrorum, quae ut apud ecclesiam veterem usu 
venerant, ita etiam ab Evangelicia sunt usurpata, aut Ipso latino sermone, aut in nostrum 
translata, aut ita, ut imitati sint Evangellcl poetae Illos liymnos , plus minus ve verba antiqua, 
ad minimum melodiam canticorum antiquiorum secuti. 

Quod quum luter omnes constet, nemo, enumerentur ilia cantica evangelica necesse 
esse, negabit, ut cognoscamus, quae cantica vetera sint adoptata a nobis, quali arte trans- 
lata, quamdlu servata, quando a nobis neglecta, quando deserta et obllterata. Haesitant 
lutem, qui historiae hymnorum nostrorum prima studia navant, hac In re, quum enumeratio 
Ula eUamnum desideretur, et cantiones nostrae, illos hymnos imitatae, in mullis libris dissipatae 
et quasi absconditae, dtniclliorcs sunt repertu, quam ut studia Ista, nimis diu in conquacrcndis 
singulis cantionibus morata, bene possint procedere. 

Non ut bule rei consulam, sed ut excitem sl fieri possit alios, Illi enumerationi operam 
navare, haud dubie uon perditam, hoc loco delectum proponere in animo est illorum carminom 
sacrorum veterum, e quibus nostra ecclesia bausit suarum cantionum partem haud exiguam, 
haud sane vilem. 

Delectus meus, ut Inserviat enumerationi, quam futuram spero, plenae et absolutae 
quam possit fieri maxime commode, secuturus est ordinem alpha helicum. 

1) Ad cumam agni. Hymnum hunc paschalem, quem Inter resurrectionis 
Christi et ascensionis festa canere solebant veteres, habes In Dimtrlit thesauro I, 88. conf. 
IV, 73. 353. Antiquissima hujus hymni imitatio est cantio: uni nuit aUf furftdltfjg 

frin, quam primus, quod ego scio, continet famosissimi Thomae Humeri liber 5Cftijsfd> 
firdjenampt. 'JUjictt. s. a. (circa aunum 1524) fol. LIIJ; post in fere omnes libros cantionales 
evangelicos recepta (cf. Wackernagelii 2>utjci)cd jhr<$rniitb no. 804), In his omnibus ad 
finem usque seculi XVII est servata, in nonnullis usque ad anuum 1740 circiter, quo nova 
plurimorum huius generis librorum elaboratio, rejectis mullis canticis veteribus, facta est. 

Alia Imitatio est: S 1 »* lmtfnn but fbtrr Cfierttjbf , quam in Brietmenni libro: 
flurp erbnunjj fccd Rird)enbtcn)id etc. ju 9iiga MDXXXVU fol. 99b primo deprehendi, et quae 
saepius in libris reperitur (£cm Sdmlcm tais jur Cfierjett In Canlionali Norimbergensi anni 
MDCXXVI) , ultra medium sec. XYU autem non est servata. 
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Alia imitatio est Erat mi Alteri: ?tun layit utte (?hrtfhttti lobctt fetu, quae In 
Cyriaci Spangenteryii libello (SbnjiliAfB ®r(anqbu<&Iciii S1DLXVI1I No. 64 legitur, et In satis 
multis libris ad medium usque seculum XVII reperilur. 

Alia: 3« biefrtl ifdmilctitO .OflcrflteiO, auctore Ambmtio Labwatter, vix ad 
medium secuii XVII a nobis serrata est. 

2) Agnua Del. Praeter formam strophicam illam rutatissimam 43 Saitim 
(Svttti urtfcbulbifl , et praeter eas buius cantici formas, quae cantico Kyrie Insertae 
sunt, aliam etiam formam habuimus, ad litteram latinas voces reddentem: Vvntim ©o tte* 
ber bu tvc^utmmff bie £uuben bcr 3SSdt reL , quam tameu post annum MDCXXX in 
libris quos Inspexi, raro reperi. 

3) Agimscnt omuc Merulum. Hunc Venantii Fortunati hymnum ( Daniet 
th. hynin. 1, 159) duae cantiones reddunt quautum ego scio: ftoutuit ber o ibt ©bifer 
fotnt ber et C?9 ifl uno fotmncii bae Vbe$elb (cuius auctor fertur A. Lotiratter), 
minus scite compositae; ante medium secull XVII jam In ecclesia obmutuerunt et e libris 
ejectae sunt. 

4) Ascendit Christus liodie. Est blc hymnus Imitatio officii missae in 
dte Ascensionis, et hoc die festo In nostris ecclesiis usu venit fere omnibus, in nonnullis 
usitatissimus fuit usque ad Unem secull XVII, nt apud Welflarienses. Translatio germanica 
(rJefabren ijl ber betTig Gbriji tUUe.-tlllleluja usque ad medium seculum XVIII apud 
nostros cautabatur, ut apud IlUdcsbelmenses et Smalcaldcnscs (hic tamen immutata Petri 
Buschil cura). Hegalopolilenses Strelilii et latiuum et germanlcum hymnum servarunt ultra 
anuum 1767. 

5) A solis ortus rnrdiiie. Hunc hymnum Ambrosianum celeberrimum 
(flante/ th. 1, 21) imitatus est Lu/herut: (Sbrifhtnt tttir foUett lobctt feboit (ubi fdjon 
est adverbium adjectivi fd)on proprio sensu usurpatum, non nostro, quo significat jam), quem 
Uitberi hymnum nostri libri universi servarunt usque ad Interitum canius evangetlei circa 
anuum UDCCLXX. Extaut autem aliae etiam Imitationes: £ebjlnftet OJott tutb fdbtoeiftet 
nicbt MickarUt Weittii , Bobemi fratris, quam In libris sec. XVI (Itin^cngefang. graitff. 1569) 
et sec. XVU, sed rarius, reperio, non autem post medium seculum XVIL iiafrt unfl »on 
fjbrrjett ftagen ali T/umar .Wtfnseii (Seu|[<b firdjcnampt 2, fol b k )> <juac imitatio a 
nonnullis libris cvangellcls recepta, sed mox mutata, tum a nostris derelicta est (v. Wacker- 


*) Domine Deus, agnus Dei filius patris qui tollis peccata mundi, miserere nobis; qui tollis peccata 
mundi , suscipe deprecationem nostram ; qui sedes ad dexteram patris , miserere nobis = £erre (Uott , tin 
?amm ®ctue , Sofjn betf Baterd, ber bu trdgtl ber ®elt 0unbe, tSrfcarm frtti unfer; ber $u trdgft bcr SBrlt 
€>unbc, nimm gn&biglid^ auf unfer (Hcbfi; ber ba jur flJtificti bea patera, CSrb.mn bidj unfrr, quae 

cantio germanica, appellata: bir beutf$( SRtfft, idquo iisdem fere notis musicis, quibus ab antiquissimis 
temporibus est cantata, usque ad nostram fere aetatem in ecclesiis evangelids fere omnibus retenta et nostro 
tempore restituta est, ubi ejus obliti fuerant pastores increduli. 
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nagcitt Ubrun do. 661. 662). Sion brr Spttttc 9luf> unb ??ieberflanft colui auctor 
fertur A. Lobwoster; hanc Imitationem Imitationis (i.utheri) me post annum MDCXXX vidisse 
nou memini. 

6) Ave lilerarclila. Vide Danietii thesaurum 1, 345. Imitatus est hunc 
hymnum In Mariam virginem magis quoad metrum quam sententias Mlchael Welsse Bohemus, 
in cantico 9Jtenfcbettfinb tucrf rbeti , quod satis diu, vix tamen usque ad annum MDCCL 
in nostris libris reperitur. 

7) Ave ]tlwria. Salutationem angelicam, culus innumerae compositiones in car- 
minis formam redactae extant, unus apud nos communi ecclesiarum consensu Imitatus est, 
Eratmut Aiberut, non tam artem poeticam veterum, saepe aut fere aut vere Idoioiatram, 
quam verba et sententiam S. Sacrae, idque fecit in cantico (?in <?itflel fdiort au6 Wotte6 
‘Ibrou, quod nostrae ecclesiae libri usque ad initium seculi XVIII , multi diutius, servarunt. 
Aliae Imitationes non receptae sunt in nostros libros, ut quam legimus apud Cyriacum Spangen- 
berg | Ghrifllidjc i (Sefangb. No. 46) Tn (Sttflel jit Mioria gieng. Fratres Bobemi nonnullas 
compositiones etiam salutationis angelicae Imitati sunt, ut Are rubent rota rugo (quae apud 
Danielem et Honlum desideratur) et .4 re maris tleJIa, carmen celeberrimum, haec carmina 
autem (Wackero. no. 356. 361.) In nostros libros, quantum ego scio, nunquam receptae sunt. 

8) Beatus auctor seculi. • Hoc carmen Pb. Jlielanchthonis est imitatio anti- 
qui bymui (ct Dau. I, 143.297.) et hanc imitationem Paulut Eber rursus imitatus est, quum 
carmen suum de angelis: $ftr Mott bicb lobett alie tote magis ad metrum quam ad 
sententiam carminis Melauchthonici adornaret. 

9) Hencdicta aemper sancta sit Trinitas. (Bm, II, 39). Hanc 
sequentlam In nostrum sermonem vertit Mlchoel Weitte Bohemus: Mebfncbeit uttb gelobt 
fei beilt Ultb aH)ett bic tvcitivgc XhrcifaltiiqFctt , quae versio in libris cantionalibus 
nostrorum seculi XVI haud paucis legitur, seculo XVII ineuute e multis quidem ejicitur, 
sed in liturglcis libris retinetur, ut hodie etiam in liturgia liassiaca iutbcrana valet. 

10) Cliorns novae Jeriisalem. (Oob. tbes. I, 222). Extat in perpaucis 

libris nostrorum hic hymnus iu nostrum sermonem translatus ab Ambrotio Lobicatter : ?fun 
ftitft baO neu .^mtfaletn; quintum seculi XYIi lustrum bacc translatio nou superasse 
videtur. ' % 

11) Clirlntc qui lux es ct dies. Hymnus Ambrosianus ad vesperam 
(Completorium) ut praestantissimus ita vulgatissimus. (f)on. thes. I, 33). Translatum in 
nostrum sermouem nos eum habemus: (Jbrifle , bu bifl bet belle ££aft, incerti etiamnum 
auctoris (Krntmum Alberum Indicatum vult IVackemagelut ) ; (fbrifle bcr btt bifl 

Ultb ijicbt, auctoris non niiuus Incerti ( Wolfgtmgum Muteulum esse putat Wuekcmngrl), 
quae duo carmina inter vulgatissima nostrae ecclesiae numeranda sunt, in nonnullis libris (ut 
Iu libro cautionali elecloratus ilanovcrae) neque a magna vastatione canitis ecclesiastici, qua 
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impii furebant In bona carmina inde ab anno MDCCLXX et nunc etiam, quantum possunt, 
furunt, deleri potuerunt, et nostra aetate in libros novos, quos Jioslrt conficiunt, cantionales redu- 
cuntur. Eiusdem fere auctoritatis fuit Meolai Hermmi canius: AMnunter tft btr Saimcm 
fcbcitt. Versio, quam apud Brietmannum Riganum reperlo (fol. 71b) (‘•brifie bu bifl 
lidbt unb be ba<b uon nisi iu hoc libro legi ridetur. Sunt etiam aliae imitationes : (Sbrifle 
bcm nicbto oerburgcn ifl; — iiielt Ac»cilaub Ai>crt JJefit (?brifl {Ambrosii 
Lobw atter); — 3>ie Sonne tuirb mit ibretn -2cbrfn; — (?b bcmt bcr Xag non 
binum turtcb (Ambr. Lobtratter) ; — 3Mc 2onne tuirb balb untetfleb»; secull XVI 
omnes; — 3 ei) bab nuit btnbraebt birfen Dag ( Joannit Uonit, Thuringi); inter quas 
Die Sonite tuirb mit ibretn Sdjein ad initium seculi XVIII usque in plurimis et Die Sonne 
rcitb balo unter ; iei)n iu mullis libris, lu nonnullis usque ad tempus exitii repelluntur. Ceterum 
permulta extant carmina, quae metrum et melodiam hymni nostri sequuntur, aut saltem ad 
a. MDCXXX sequebantur; postea melodiis aliorum carminum maximam partem assignabantur. 

12) ClirIMus pro neliln pansus est. Hanc imitalionem antiquorum 
hymnorum nostri In ecclesiis in festo resurrectionis cantaverunt ad seculi XVIII iDitfum. Extant 
praeterea duae translationes huius carmiuis iu nostrum sermonem: JrfuS (Sbrtfiud tuabr 
(vjptteb 2obn fiir uiifcr 3unbr b«t gcnug getbnn, unb bat ttrrgofim frin 
tbenrbnr SBlut, Incerti auctoris {lirrmnnm Bonnit) seculi XVI, quae circa annum MDCCXL 
demum e nostris libris remoia est, et Ambrorii Lobiramer (Sbrifltlb baS redite .Oflcr: 
lainm; quas post annum MDCLX haud amplius In libris reperlo. 

13) ('edit hienis eminus, (rtrm. I, 342). Hunc hyumum non ita vetustum 
sed sub finem seculi XV ut videtur vulgatissimum Michart Ilei tu non quidem imitatus est, 
verum ejus metrum et melodiam satis suavem nobis servavit in cantione illa vulgatissima: 
'Sicltiirfi (?br unb gritiicb Wut. 

14) Coelos aseeudit llodie. Hunc hymnum, quem in autiquls libris non 
reperio, Danict Thcs. i, 343 ex Hvmnario VralisUvensi anni 1734 desumsit; eandem ejus 
formant habes lm hymnario Dresdensi, a B. W. Marperper a. 1724 concinnato, et hoc loco 
etiam interserta est versio germanica Mic/uuiit Francu Wen A&tntmci «ufgefabrcn «<t 
quae ad magnam usque vastationem cantus erangelid in fere omnibus libris legitur. Extal 
autem aila etiam huius hymni forma: 

1. Coelos ascendit hodie Ailelula, Alleluia 4. Jesus assumitis a vobis A. A. 

Jesus Cbristus rex gloriae AII. AU. ludex venturus est orbis A. A. 

2. Consors paternae gloriae A. A. 5. Credentibus ad gloriam A. A. 

Del assidet dexterae A. A. Praeparavit ille viam A. A. 

3. Galilaei aspicite A. A. 6. In boc soleuni gaudio A. A. 

In Domino jam plaudite A. A. Benedicamus Domino A. A. 

Haec hymni forma adhuc auno 1767 Iu nonnullis libris (ut in HitlerlefcncS unb uoUfldnbtgcS 
®tfangbud), mormnen 784 bcr beflcn unb grijheitbjlen Virbcr twldje in betten Chur^Sdcftf. 
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Ihrdjtn Bflcafti gcfuugen ju mtrfcttt, enltwltcn. Btcibtn 1767) legitur, et hujus versio 
gcrmanica est: (Jbrtflue <fl beut gen £iitnuitl gfabren , haud dubie secull XVI, quam 
canlkmaie Noriinbcrgense a. Ki03 et 1628, Crigtri pratis melica et alii libri praebent, praebet 
et ille liber saxonlcus a. 1767, intersertam laiinl hymni strophis, sed duabus priinis strophis 
mutatis: ©en Jpiminel aufgefabren ift ber ftcuig bet Sbren JJefud S^rifi. Gt fifct jur rcdjtcn 
©ottesbanb, erit' fi mtd oen ber Siiiiben 1'attb. 

15) Conditor alme siderum. Hymnum bune Ambrosianum in Adventu 
Domini notissimum r. ap. Daniclem I, 74. In nostrum sermonem translatus est in cantione 
©Ptt bctlger 2<l)6pfcr a II et 3fctn , quam apud Thoinam liliuzerum (Seujjfdj f trdyen= 
nmptH, e») primum reperi, Nostri autem in suos libros omnes receperunt et usque ad aetatem 
excidit 1770 — 1780 retinuerunt AUac aut versiones aut Imitationes sunt: O ANerr ©ptt 
3diPi>fR «Ber A^tng Vgriaci Spangrnberg in libello suo ((Sfyriftlidjed ©ejanjbudiitin 
1568 SHijJ , post iu nonnullos libros recepta, mox autem ex iis remota, ut ex hyinnariis 
Norlrobergensibus, quae ad annum 1607 eam rctlncut, 1626 non amplius babeut; — 2SeIfc 
fchopfer JiNetr Wott Jffu (Sbrffl Conradi Huberi, ut ferunt, quae per scc. XY11 In 
multis libris legitur; — C Jtocrre Wolt in Chuigfeit (cf. Wackemagttii librum No. 659), 
quod cauttcum in paucis libris scculi XVI legi, In sectili XVII libris non reperio; — 3111 uiacf) liget 
Scbopffr NNcrre Wott, Seculi XVI, ct Scculo XVII in paucos libros receptum, post a. 1650 
a me non repertum; — O Wottcs 3obn Oom NNimuulreicb Ambrosa Lobirasser, in 
paucos libros breve per tempus receptum. 

16) Corde natus ex parentis. Hymnus Prudentii de Nativitate Domini. 
Dan. I, 122. IV, 176. Versiones (iermanicac sunt: 2Iui> be6 SJafetS .<&«•) i fi gburen 
J vannis Zwickii (apud HarAern. No. 562) in perpaucos libros recepta, et melior translatio: 
3lii6 beni &tv\en WottO beo 25« ter® in Spangcnberglorum Ubris (1544 et 1568), 
auctore Joh. Oellt sive uuo, quam non receptam esse in libros nostros, vere dolendum. 
Imitationem etiam putaveris carmen dulcissimum Klisabethae Crueigerae (ut ferunt): £ten 
Gljtijl in einig ©oitd 3of)it. 

17) Crux fidelis. De boc hymno, aut stropha potius una hymni Ven. Fortunati 
Pange lingua v. supra Canticorum antiquorum spicilegium No. 2. Apud Nostros duae existunt 
imitationes: ®i6 gegriifit 3*fn (*brifl ef niger 3abn ©ott SOaterd in Wutigfeft, 
quae extat apud Cyr. Spaugeuberg L L No. 56, vix autem bis terve in Ubris collocata publicis, 
et jO beilige ftrntt Nicolai Henuanni (Wackern. no. 504) quam in libro Jtttti)<rtgejdng. 
grattff. 1560. et iis libris qui ex eo hauserunt, reperi, non iu aliis. 

18) Da pacem demllte in diebus nostris, quia non est alius qui pugnei 
pro notis, nisi Iu Deus noster. Alieluia. Haec aoliphona vetus pro pace, iu nostris libris 
initio adbuc seculi XVIII servata (ut in Hiidcsheimensl a. 1719) et ln nonnullis ecclesiis cantata, 
non solum a Lulhero ln nostrum sermonem versa est versibus praestantissimis et, quod mirum, 
sine ulla mutatione et corruptione ad hunc diem in universa ecclesia evangeUca usitatissimis: 
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Scrleib nite grie&en gnaMgfidi'), sed ellam, sucta tamen et lllnstrata, a Wolfgango 
Capitone: Wtb grtcb ju uitfer 3*1* P £*rr, quae io bymunrtls Argentoratenslbus et 
Fraocofurtensibus usque ad finem seculi XVI, et In nonnullis aliis, legitur; et multo magts 
etiam aucta ab auctore Incerto: g-rieb gfb und liebrr ©erre, quae In paucis libris per 
totum seculum XVII (Inde ab anno 1612 quod ego scio) reperitur. 

19) nict) est laetitiae. Hic hymnos (Dan. 1, 330. 4, 254. 317) natalitius 
vetus et vulgaris duas apud nos translationes habet, quae e duobus hymnis profluxisse videntur. 
Stropha enim Sin IHnbelctit fo I5btli<$ e secunda stropha hymni Diei eil laetitiae orta esse 
vix potest, et libri nostri antiquiores fere omnes banc stropham Sin Jtiubelcm forma typo- 
grapblca a prima stropha separant, quasi sit aliud prorsus carmen. Sunt autem duae Illae 
translationes sire Imitationes bae: L Str. 1: XVr Xa$ bcr ifl fo freubettretd) rei. Str. 2. 
Sin flinbclcin fo Idbditb cct Str. 3. ©Icidwie bie £onn biitdifdjcint bad QHae rei. Str. 4. 
Die §irtrn ouf bem gribe tuatn reL n. Str. I. CHn ftiitbflciii fo lobelid) eet Str. 2. 
Eie 3dt ifl nun gar frcubcnreid) rei. Str. 3. 28oI bemc ber beo ©faubtnd ift reL Str. 4. SD ti 
banf ibm alie (ifmiicnhtit reL cf. Wackernagel no. 666. 793., et libri salis multi has verslones 
ambas habent aeculo adhuc XVIU (Hyran. Hamburgense 1700, Hildesbeimense 1719, alia), et 
Inter eos sunt, qui etiam latlnum hymnum habeant. Plertque autem priorem Illam et anti- 
quiorem rerslonem habent solam. Sunt etiam, qui de antiquiore translatione primam tantum 
stropham receperint, recenttorem totam praebeant (Hymuarium Marburg. reform. antiquum), 
qui solam receutiorem foratam habeant (Hymnarlum Hanoveranum), qui solam stropham Sin 
ftinbelein receperint (Hymnarlum Hanovianum luth.: ®ad ftngenbe 3i° n )- In libellam novlter 
compositum ®cutf^cd cuangclijdjcd ttirdjcngcfangbud) Philippi Wackernagclll auctoritate duae 
strophae Xer 2ag bcr ifl etc. Sin Jttnbclcin etc. receptae sunt. Diversam ab bis versionibus 
Indicare videtur S/t/aua^bnmel. Scifebricfe 1, 141. — Ceterum non desunt carmina, quae 
metrum tantum hujus hymni imitentur, ut SHd^cfud geboren tuar ju Jpercbid 3ctten (Wickern. 
Ro. 339), fratrum Hohcmorum sed a Rostris etiam receptum et satis diu servatum; SBcil 
SRaria f^manger gieng jtujcrcbtd 3 e ‘tcn (Wack. No. 337) eorundem, quod carmen et Catholici 
et Nostri receperunt; %li Sibam Im ^arabicd, eorundem, ln nostris libris ad a. 1650 usque 
servatum; et recenliora: Srlieb bu tuerte Gijrifleiiljeit brin $erj unb SDiunb mit greuben (1111- 
desb. et aL); — 3)rr giofi jfriegd» unb Siegcd^elb Sluguflud lie^ utrfapeti (Schlcuslogen); — 


•) Quae jam a. 1533 hoic sntiphonae Lutheri additae ioat strophae tres: ©ann ha btt £riitjfn reL 
(Wackem. No. 221) in permultis libris leguntur usque ad annum e. 1650. Medio fere secuto XVII, quod 
ego scio, addita est autem una stropha pro illis tribus: unjrrn $rrmt reL, quae ab anno c. 1620 in 

plurimis libris legitur, interdum ila , ut inter antiphonam genuinam et hanc additam interseratur versus: 
£crr ®ett ait ftrirb tn brirmn tJanbe et Responsio : Qfliicf unb •pril }u |tbcm Stanbe. Hic versus cum 
responsione ultime a me repertus est ia Hymnario Gothano (1729. 1736) sed strophae additae superadditus. 
Ceterum in multis libris seculi XVII et XY1II antipbona Lutheri adjicitur carmini Lutheri tfrhalt und $rrr, 
appendicis loco. 
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Sternunt [jfit und unfer 3tfultin (Hyninaria saxonlca); — ©lucf ju ter frommen Qtibenfdjai 
(ibld.), alia. Solandum ellam, ad metrum hujus hymni composuisse Wolfganyum Dachttem 
Psalmum Jtn iBaperpupen SJabnlon. 

20) festum nunc celebre, llynmus lirabanl Mauri de ascensione Domini 
(Uan. 1, 217. 4, 207; apud Moulum non legitur) tn nostrum sermonem versus est SOtein 
tS>erj fiit Jyretib aufftrriitgt Nicolai Hermanni; Imitati eum sunt carmina &er Xag tfl 
frettbcuBoll et 3ef»to (Jbrtflub etflanben, Incertorum auctorum, quae tria carmina jam 
medio seculo XVII c nostris libris removeri coepta sunt, iulUo see. XVIII haud amplius a me 
reperiri potuerunt. 

21) (ilorla In excelsis. Hymnum angelicum (habet eum DanieI II, 267 sq.) 

et latino et nostro sermone In llturgla nostra nunquam omnino exstirpatum esse, quamvis 
spretum et neglectum inde ab initio secuit XV1II, notum ; non minus nota est translatio .V. Decii, 
quae satis laudari non poterit: 9IUcin Wott In ber f£>8b f 'ti <?bt, quam servavimus 
quidem, sed in perinuiils libris Ita corruptam ab homunculis miseris, ut vix cognosd posset 
(ut exilis et jejuna Dileriei corruptio, quam a. 1780 composuerat, anno 1842, vix credibile, 
Iu hymnarium publicum Hamburgensc deuuo rccepla est, hlque post Incendium, In quo Cam- 
panae huius liynmi uielodlam, quum Jam Iu eo essent ut eunt turri Igne cremata corruerent, 
quasi cantum quo in sua ipsarum morte Deum ultima vice celebrarent, sonuisse dicuntur). 
Praelcr Decii hymnum perlongum satis tempus aliam rhytbmicamconipositlonem habuimus : 31(1 (?br 
Htlb Vob foU (Hottti fritt (line*. No. 643), quae proprie strophas non habebat, sed 
addito in fine versu uno (sic in Francofurtensi bymnario 1569 et In Palatincnsi 1570) vel 
duobus (sie posU-a per secula XVII et XVUt) in strophas aut septem aut sex versuum est 
divisa. Accedit SpmgenttrgU imitatio: SJob (fbr unfc ^rcid (In libello ejus No. 3), et 
alta etiam, quae In Briennarmi llturgla Rigana legitur. . 

22) («lorltt Ihiim et honor. Hymnus Tlicodulfl, dominica in ramis palmarum. 
Dan. I, 215. £ob <?br unb Spreio fei :Dfi t, ffrtrt 3efu Cbrifl, I*u fibnii} unb 
J&etlaiib, translatio Cyrtaei Spangen/terg (in ejus libello No. 48); alia Ambrosii Lobvvasser: 
3>retO , Seb nnb (*hr f M bir fiimtQ «ttb Sjett ijefu (Sbtifi (?rI6fer; et eiusdem 
Iterum alia: >2diau 5$rael bein fionig S»t; — alia in Brutmanni llturgla Rigana 
rol. 99: WUrrn unb l?bt ft) bt) facbtwobtfter, ftoniiicf (Sbrifte tmf* (?rIofer. 
Nulla earum luitio secuti XVIII In libris publicis nostris reperitur. 

23) (■rates nunc «m nes. Haec Sequentia Xotkeriana de Nativitate Domini 
(Dan. 2, 5. 5, 41) in nostris libris fere omnibus usque ad medium scculum XVII, In multis 
usque ad initium seculi XVIII , iu nonnullis adhuc aetate cantui nostro exitiosa 1770 — 1780 
legitur. Antiquissima in nostrum sermonem versio quantum ego scio, quae simul est amplificatio 
et illustratio, est fratrum Bohcmorum Sebet ISott ibe Ueben (Sbrtften, quae in pauds 
libris publicis Nostrorum (praeter Hymnarium Bipalii, Wackern. No. 375, in libris Franco- 
furtcnslbus et Norlmbergensibus) legitur neque ultra medium sec. XVII servata a nobis videtur. 
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Ali» est: Sfajit utf» nun alie 2*0 nf fageit, quam lidcm fere libri praebent, et P.ratmn 
Atbrro auctori tribuunt; num recte? nescio. Atiam ®attf fagrtt unt alie vulgatissimam 
omnes libri contionales nostri publici ab anno 1568 ad annum 1740 habent, multi etiam, qui 
ab anno 1740 ad annum 1780 editi sunt. Omnes fere et hanc versionem Erasmo Albero 
auctori tribuunt; falso, ut opinor, tres enim libri gravissimae auctoritatis hnlc translationi 
nomen non adduut: Joannit Spangenbtrg fiirdienqcfeitjie. 1545 (adde: Cyriaci Spmvjenberg 
(hrijiiidjd ®efangbutb(ein. 1568), Rirdjcngcfdng. granffurt 1569 el Selnecceri dirijlitdje 
ipfalmen. 1587. Eitat praeter has translationes imitatio haud sane spernenda : Cantet bcitt 
ipctrn (?brtfIo bein toabmi (Soft , cuius auctorem Nicolaum Hermannum ferunt, et 
quae in nonnullis libris sub initium secull XVII ad medium usque seculum reperitur. 

Sunt etiam carmina, quae metro et melodiae huius sequendae accommodata sunt, ut (Sct 
fcfm Sater famt brm Sof)tt, et aliae. Non ita diu locum in nostris libris obtinuerunt. 

24) Herodes hostis Imple. In festo Epiphaniae Domini celebrando hic 

Sedulii hymnus apud veteres usu venit plurimo, et populo gratlssimns fuisse videtur. Primis 
enim reformatae Ecclesiae temporibus in nostrum sermonem versus et Lutheri versio: 
furchtfl bu Reinb d&crobeS fcljr per secula XVI et XVII et maximam partem secull 
XVIII apud nostros In usitatissimis cantionibus sacris fuit Dnac aliae versiones, una 
Thomac Mtinzeri : ANerobctS o bu altera Joannit Spanycnberg JjNctobed 

bbcbficr Wotteofetrtb a Nostris aut plane non aut vix receptae sunt 

25) «lana laaclft orto sidere. Hymnus ad Primam Ambrosianus notissimus 
(Dan. i, 56. IV, 42). Wolfgangi Capitonis versionem JSMe ??adit tfl bin bcr X<tg briebt 
ait (Wackern. No. 537) saepius reperi in nostris libris, ultimus fere, qui eam praebet est 
Criigcrl Praxis pietatis mellea. Erasini Alberi Imitationem 2tebt auf »br liebett ftinbcrUitt 
pauci libri, quos ego inspexi, habent, pauciores etiam versionem: 31ufgangen tfl bcr 
JWorgenflcrn (.M atzrUi @ci|H. 9iebcr III, no. 575) , multo piures Nicolai Hermaunl versionem 
3Die belle 2vntt leudit jefct berfiir, quae ad patrum nostrorum aetatem perdnuit, et 
pedestribus Illis et aquosis non dico carminibus sed verborum composlUonlbus cessit, ut ‘ffltiu 
crfl fflcjitbl rei 3iod) Idjft ter £>err midj icben, et aliis, peioribus etiam. Praeslantior hisce 
cantilenis est Ambrosii Lobwasser imitatio nostri hymni quamvis jejuna g)u fioitig 
unb Wott bcr 28arbrit, quae ut reliqua Lobwasser! poemata, praeter psalmos, per breve 
tantum tempus viguerunt. 

26) Jasii inocHtR quleace querela. Hic celeberrimus Prudentii hymnus, 
ad exequlas defunctorum compositus per seculum XVI apud Evangeilcos In usu fhlt In sepeliendis 
mortuis, iu nostris libris quamvis paucis sub fioem adhuc secull XVU reperitur (in bymnario 
Susatens! a. 1674 legitur). Kieolai Hernanni, ut ferunt, versio fc>dvt auf Urit Xcattcm 
unb JHagen in excidio demum cantus evangelkl cum altis carminibus vere ptis Interfit et 
Ineptis Us epoti lenis, quae nom SBiebtrfcbcit, de vaoa spe, agunt, cessit. Alia extat versio 
ff {raurigfrit Ia# fein bcin ftlag Incerti auctoris et medio seculo XVU eitincta, 
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sed digna quae etiamnum legeretur et cantaretur; — Iterum alta $ort ouf mit SBrtafit 
anb jilagen, bonum carmen quod raro tamen reperltur (In hymnario Norlmbergeusl a. 1626) ; — 
et Imitatio Jien SJrib tooden t»ir nuit begraben quae Jomnu Leoni», Thuringi , esse 
fertur. 

27) In Uaretheae festo gaudete. Hanc laudationem S. Dorotheae 
nemo, quantum ego scio, oblivioni eripere aut potuit aut Tolult; nec Daniel nec Mone eam In 
suis libris habent, et tamen operae pretium e3se ridetur eius resuscitatio , quum unica sanctorum 
laudatio, quam uos habemus, ad modum huius laudationis confecta sit: Nicolai Hermanni 
notum carmen, quod in usum filiae suae Dorotheae composuit, quodque ln libro modo comme- 
morato, in hymnario Norlmbergeusl a. 1626, cum ceteris carminibus sacris nostrae ecclesiae 
legitur. 

2$) In dulci Jubilo. Omnes fere libri nostri hanc cantilenam natalltiam Domini 
mordicus tenent usque ad annum 1740 circiter, mutti usque ad annum 1770. Sunt tamen, 
quum melodla cantilenae ut simplicissima. Ita dulcissima simul et grarissiina sit, eamque ob 
causam populo et notissima et gratissima fuerit , latina verba autem ut ignota , ita aedificando 
populo minus apta, multa facta pericula, ut boc carmen In nostrum sermonem totum verteretur. 
Vix aliud carmen invenies, quod tam multas versiones excitaverit. Antiquissima est Fratrum 
Bohemorum £ob ©ott btt Kbriflrnbcit, magis quidem imitatio quam versio, ( Wnckern. 
No. 394.) quae in hymnarils Francofurtensibus (1509) et .Vorhubergeosibus (1603) legitur, 
quamque ego ln hymnario Amstelodamensi a. 1698, neque amplius, reperio. Eiusdem fere 
aetatis est 3« finem fuften lon Valentini TriUeri, quae In Hymnario Vratistavensi a. 1644 
legitur (trium est stropharum). Dentio edidit eam Mtitzeliu» ©ciftl. fiiebet 1, No. 178. Alia 
est ©rofie Jyreub ift bo, in paucos libros inde ab initio seculi XVU recepta, sed usque ad 
a. 1776 retenta quo anno In hymnario Slcusingcnsl typis expressa est. Alia est basslaca 
tantum ut videtur, quae baud dubie a Mauritio Landgravio confecta est: 3n fufier Jfreub 
ttnb 3o, anni 1612, et anno 1711 ex bymnarlis basso-casselanis ejecta. Jam 3aucb)t 
©ott mtt JjNerjenbfreub, ln CrBgeri praxi pietatis melica (1672. no. 169. 1680. no. 150), 
Burehardi Wieemmeieri ut fert CrOgerut; num recte t nescio. Raro occurrit legentibus, ego 
ln hymnario Lunaburgensl solo, et ad annum usque 1695 eam vidi Sequitur vulgatissima 
versio, Hanovcrana: ??ttlt finget unb fetb frob, quae ab anno 1659 usque ad bunc diem 
tn hymnario Hanoverano legitur, quamque innumeri libri canlionales receperunt. 3»uct)jt «tUe 
«nb faflt fo semel, ln hymnario Hamburgensi a. 1700 reperi. 3Jtit 3<*tufljen te Gbrffto 
in hymnarils Bremcnsibus et Francofurtensibus, ecclesiae reformatae quae dicitur addictis 
a. 1718 et 1757 legi. 2IuO fitpent Jyrtttbenton in hymnarils Nassavo-Idsteinensi 1719 et 
Waldeccensl 1756 legitur. 3n fiipetn 3cbalie fo ln hymnario Hildeshelmensi a. 1719 reperi 
3n fucent JrrubfttfcbnQ habet volumen hymnorum Hasso-Hombnrgense a. 1734. SJtit 
j$jrrubcnfd)all olfo ego uon legi, sed a Konigio in libro £>urmenifd)rr fiirtrtjdjafc 1738 
Indicatur. Qui librum Tere novissimum «CDcutfdjed tuongclijcbed Jimfiwgtfmigbudj" conficere 
jussi sunt, a se impetrare non potuerunt, ut hanc cantilenam praeterirent; ideoque mea et 
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H. A. Danielit mlhl conjunctissimi opera verslo llanovcrana quantum fleri potuit emendata, et 
suffragio virorum qui ad consilium ecclesiasticum ditionum evangellcarum per Germaniam anno 
1853 Isenacum vocali erant. In illam librum, cui vir gravissimus Beluius Geranus (r. I. p.) 
nomen dedit, recepta est 

29) Iit natali llomini. Dan. I, 329. Apud Nostros hic hymnus perdlu fuit In 
usu; scholae eum cantaverunt adhuc sub finem secull XVIII, libri canllonalcs eum continent 
usque ad finem secull XVII. Usitatissima ellam erat verslo fratrum Bobemorum : Ja (*brifbt6 
flcborcn u>ar, quae in omnibus fere libris nostris exstabat, nec prius quam in excidio cantus 
evangelld universali exstincta est Fuerunt et aliae verslones 9?uu frcut eucf) ibr 
(thrifloileut Nicolai Hcrmanni, et 2>cit! ncugebornen ftinbeletii finfler» olle 
(?iiftfletit, quae quamvis nou spernendae, tn paucissimis libris leguntur. 

30) Hyrie eleisou. Praeter eam verslonein bnlus introitus, quae verba gracea 

et latina prosequitur, et quae ad hunc diem in omnibus fere liturgiis evangelids legitur et ex 
lege nunquam abrogata cani debet in ecclesiis, jam diu (ab inhio inde secull XVIII, ex hymnario 
inferioris Hasslae a. 1711) autem ex hymnarUs ejecta est (hymnarium Gothanum ad a. 1762 
usque totam cantionem retinuit, unum fere Inter Innumera), plurcs verslones rbythmicae eiusdem 
aut variationis potius: Kyrie magne Deus (quem nec Lossitrs, nec Daniel, nec Honius praebent) 
ex Illerunt, quae tempore excidii e libris remotae sunt. Ex lis vulgatissima erat: Stjrtf ©rtt 
Stater In eit, quam Hymnarium llanoveranum, qoanlum ego scio, solum, servavit; 

alia, vix minus vulgata: jfyrie ©ott aBcr 28elt *2d)t>bf<T (Wackern. No. 642.); aliae, 
quae in libris non Ita multis et ultra Initium secuii XVIII non servatae sunt : fitgle bctlifter Sater 
tuir bitten aUe jjaber; — £5 Sater alimacbfiQiT ©ott Joannis Spmgenierg (Wackern. 
No. 429); © Sater brr Sarnibfr;iflfett fratrum Bohemorum. ( Wackern . No. 358). 

31) I,audu §i«n salvatorem. Versloncm huius Sequenti&e confecit Michael 
I» 'citae Bohemus (W'ackern. No. 391), et nonnulli libri publici, nt Francofurtenses a. 1569, 
1570 rei., eam receperunt: ©rlobt fet ©ptt tron ChuiftFeit. 

32) Laus tibi Christe. (Dan. 2, 8. 180). Raro verslones germanicae quae- 
renti in libris occurrunt; (?br fei bir (Fbrijie Cyrtaei Spanytnierg (No. 57 libelli ejus) 
non inepta, sed a paucissimis libris publicis recepta est 

33) Magnificat. Festus dies visitationis Mariae virginis Deiparae a veteribus 
multis hymnis est celebratus, qui fere omnes laudes virginis, easque baud raro Ita celebrant, 
ut proxime absint ab idololatria. Loco horum carminum ecclesia evangeilca, id quod eam 
decet, verba ipsa virginis cultui Deo assignavit, et haec verba, latino sermone reddita, per 
longum tempus in ecclesiis cantabat; reperiuntur verba latina in salis multis hymnarUs initio 
secuti XVU1 quin imo post medium huios secuii compositis , ut In Hildesheimensl Petri Buschfl 
a. 1719, in Saxonicis (anni 1767) et aliis. Reperluniur Itidem verba teutonlea In plurimis 
libris cantui sacro publico destinatis, reperiuntur multa carmina, qni Virginis Deiparae psalmum, 
a primo ejus verbo appellatum Magnificat (v. carmen apud Mortium H, 124. ef. Danielis thes. 
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V, 268) in cantilenae formam mutant. Culus generis carmina sunt: fDlriit lieber id) 
preife bich Eratmt Alberi, tn nonnullos libros receptum, iDlcttt ®eel erhebt fcen £wrr«t 
utetn, utcitt ffirijl tbut fid) erfpringfjt Symphoriani Pollionis, vulgatissimum per 
secula XVI et XVII, initio secull XVIII e plurimis libris eliminatum, 2Rein IJccf o ©ott 
muf> lobett btd) incerti auctoris, sed in omnibus libris nostris per duo fere secula (c. 1575 
— 1770) servatum; 2Retn 2cel erhebt ju biefer Jfrift ab anno 1569 in nonnullos libros 
receptum; 2Jl<tria t>a$ ^ungfrduleltl jart, quod in Norimbergcnsibus libris (1607. 1626) 
reperio, Xicolai Mauri, ut fert Hymnarium Francofurtense f. 50»; 9iun metnr 2rcl cr bebet, 
quod a medio seculo XVII usque ad medium sec. XVIII In libris baud paucis legi; Jea 
£vcrrrn mritte 2cel erhebt; — SKetii l^erj mtb ®eel be» /perren hod> erbebet, 
quae duo carmina io nonnullis libris per annos 1650 — 1770 leguntur. 

34) niaglio NMllltlH gaudio. Oanlcl I, 179. 4, 152. Ambrosii bobwasseri 
verslo Die SiSelt ituri ctder Jrettbrn Poli in paucos libros sub finem secuit XVI et sub 
initium seculi XVII recepta est. 

35) Magnum nomen Domini, secunda stTopha cantici de nativitate 

Sunc an.ee/oruia gloria a Joanne Spangenberg in carmen teutonkum, ab Illo cantico sepa- 
ratum, conversum est: (Srofj tutb heer (1568 apud Cyriacum filium: £frr) ifl Wottee 

illam, quod in nonnullis libris secull XVI legitur, post negligitur, quod dolendum est. 

36) MUtlt ad virginem. Ilan. II, 46. 5, 127. ilanc sequentiam fratres 

Boheml in nostrum sermonem verteruut: 9116 ber gtttige Wott Potlenben rnolt 

(Waekem. No. 383), quam versionem ad mediam usque seculi XVII In noumtllls libris reperi. 

37) Kebia natus est liodle de pura virgine. Dao. IV, 216. 
Joannis MallhesU versionem huius cantici ©eborn ifl une ber bcflig GTbrifl in nullo 
libro praeter Norimbergensem (priorum editionum), a Wackeruagelio laudatum (No. 482) reperi; 
editio anni 1626 eam eliminavit. 

38) H’unc angelorum gloria. Dau. I, 328. Xicolai Uermanni verslo 
4&eut filtb bie liebcn (?ngeltin in libris non multis quidem legitur, sed per seculum XVII 
inter carmina satis vulgata est numeranda. Habet eant CrUgrri Praxls piet melica, quae inter 
vetera carmina non nisi vulgatissima praebet, ut crediderim, bauc cantilenam saepius ellam In 
libris legi, quam ego eant reperire potuerim. Circa initum sec. XVIIi e libris removetur, sed 
iu libris quamvis paucis, iuslro etiam decimo quarto buius seculi legitur, ut In hymnarlo Sleu- 
slngeusi a. 1776, et Ita quidem, ut conjuncta cum reteri cantilena Scit bie -Curtcn Iobtcn 
febre in responsorii formam redacta sit Alia versio est Valentini Trilleri: @6 ift ber <?rtgel 
4perrlicbfctt, ignota fere ecclesiae, idque immerito, biatzelii (Seifli. i*. 1, No. t77. 

39) O lux beata trlnltao. Hymnus vespertinus Ambrosianus, in ecclesia 
usu celebratissimus ( Danlel I, 36. cf. 276. IV, 47), In nostris libris nostroque cantu (maxime 
scholarum) usitatissimus ad medium scc. XVIII usque, et a Lutbcro Iu nostrum sermonem 
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versas: IVr bu bffl brri in (Strtigf rit , quae versio eo demum tempore, quo doctrina de 
trinitate risui facta est et conlemlttl, e libris ejecta est £ Jfidit hritifl £rrifaltfflfdt, 
Mieharlie Metue , versio a permultis Nostrorum libris est recepta et Iu libro Hanoverauo ad 
buuc diem servata; multi eam ejecerunt suba. 1740. £ qbttliche Drrifaftiflfrit ejusdem 
Weissil versio in nonnullis libris (ut Norimbergensibus, llassiacis, Saxonlcis) , post annum 1740 
In uno tantum, quod ego scio, DresdcnsI, reperitur. Aliae etiam citant ventiones: £ bti 
leuditenb IVrifaltiftfeit Ambroeii Lobtraeter, in paucos libros recepta et per breve 
temporis spatium servata; — (?b (fl ein Wott oon (ftvigfeit ejusdem Lobteaueri, rix 
diutius quam ad a. 1630 servata; — £ brilifte SbrrifaltigFrit o bodlflriobte (bfntg: 
frit , imitatio Mariini Bohemi, apud Nostros vulgatissima; — £ brilifte ^Drrifalftflfrit 
tuer fann bid> bocb erflrunbcn imitatio Beniaminti Schmolku , a multis libris, qui annis 
1735 — 1740 componebantur, recepta. 

40) Omnis mimdiiM luciiudetur. Hanc cantilenam seculi XIV, publico 
usui non destinatam, imitati sunt Joannet Spangenberg 2lUe ®Jelt ftjrittflC et Kicolatu 
Hermann *2rib frblid) unb jubiliett, sed in bymnarils publicis neutram imitationem reperi. 

41) Pange lingua gloriosi corporis mysterium. Tbomae 
Aquinatis hymnum de S. Coena (Dante/ 1, 251) Imitata est Jam secuio XV cantilena: 3Rrin 
3*tng crfltng unb frblid) fhtfl, quam Nostri receperunt et in libris non paucis per 
sec. XVI et partem seculi XVII servarunt ; in libro: 847 ©rifHidjt ^faimen 3lumbcrgl62C p. 531 
eam ultimo ego reperi. Aliae imitationes sunt: JUir banffagen btt (I Vackern. No. 665); 
£ Wotf Sater tm Nyimtnclb Ibronc (in libro modo laudato Norimbcrgcnsl p. 542), 
quae raro occurrere legentibus, cantui publico vii unquam aut certe non per longum tempus 
Inservisse videntur. 

42) Parvulum nobis noscitur. Dan. I, 333. Wackcrn. No. 61 (p. 35). 
Unb ifi rin ftiiiblctri bcut gebom, imitatio non spernenda per secula XVII et XVIII in 
multis libris reperitur. Paulo immutatam, deleta glorificatione In stropharum clausula, habet 
eam Crhgeru» in Praxi piet. tuel. 1680. No. 145. p. 176 unde plures libri cantilenam hau- 
serunt ut Herriehii Gngi. 3tngjd)ulc 1717. No. 101 et allL Genuinam formam praebet 
hymnarium Norimbergense a. 1626, Wetflariense 1674, Rainboldensc 1737, Saxunlcutn 1767. 
Variatam formam, culus auctoris, ncsclo, praebet Herriehii Uber modo laudatus (bynmarlum 
Scbemnltcnse) No. 102. Cf. MOtxelU (Seiftl. 8. III, No. 180. 

43) Patris sapientia. Dan. 1, 337. IV, 223. Hunc hymnum, horas passionis 
dominicae (simul horas canonicas) indicantem Mlchael Wcisse, frater Bohcnius, In uosirum 
sermonem transtulit: <?brtfhib ber unb fdift maebt, qua versione horas accurate sequitur, 
et Nostri usi sunt per tria fere secula In omnibus libris, omnibus ecclesiis. Multa etiam alia 
carmina de passione Domini ad metrum et melodlam dulcissimam huius hymni accommodata 
sunt, Ut vulgatissimum Pauli Slaekmann (f 1636) 3»fu JJeibcn %'rin Utlb lob (cui 
propria mclodla data est, sed nou a M. Vulpio Vimarensi f 1616); — Sigmumli Betulii 
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3*fu beine ■'Vaffion ia multis libris ab a. 1672— 1770 obvium; — Htnrici Bcldti Jfefii 
metner Seelrtt Uicbt, inter pauca carmina, quae ex antiquo tempore fidei originem ducentia, 
excidium annorum 1770 — 1790 superarunt et hodie etiam, mutatae quidem, sed leniter, apud 
Nostros canuntur; — Pauli OerhanU 2iebe metit fleliebter ftnrtijt, aliae. Verslones 
Gbtifhid bcr ime felij mcubt et 3cfu Seibett ipein unb Stob in catholicos libros receptae sunt. 

44) Puer natu» est nobis. Introitus in festo nativitatis Domini, apud 
Brietmantvim Riganum (1537) et alios eius temporis et latine et versas in nostrum sermonem 
legitur: ©in fiinb ifi tute fleborn , in utraque forma veteri meiodia Instructus. Ab initio 
sec. XVII Itaud amplius eum repcit 

45) Puer natus In Betlilehem . unde gaudet Jerusalcm, 
assumpsit carnem liomlni», Verbum patri» nltlsslml, per 
Ciiabrieleni nuntium, verbum concepit (Illum. Haec cantilena trlnm 
stropharum In Cyriaci Spangcnberg GhrifHidjd @efangbud)lein 1568. No. XXIX legitur, et 
paucis locis discrepans (ut rirgo pro verbum) tn aliis ellam libris usque ad finem secuit XVli 
(in hymnarto Wetfiarensl 1674. p. 21). Haec forma cantilenae vetusta esse videtur cf. Bajfmann 
<i. Kirchetilled cd. II. p. 340. Vcrslo germanlca incipit: ©in fitttb flebunt ;u ©etbirbetn, 
beo frenet ficb Jerttfaletn, ba» ©Sart beS ©aterb in ©tuiflfett bat aitflenumtnen 
unfer antico ^letfcb; burcb firaft beb beilflen (vjctflee fltop aSaria bie 3utig: 
frau ftbtuattfler tuarb (Hymn. Wctfl. L c.). 

46) Puer natiiM in Hethlehem unde gaudet .lerusalem. 
Ilie Jacet in praesepio. Duae huins cantilenae satis vetustae sunt versiones 
vetustae et ipsae: 1) ©in fitnb flebunt ;tt ©etblcbrm , ©etblcbmi , bf« freurt 
ftcb 3mifaietit. J&ie lieflt eb In betit jtrtppeletn. Haec versio cum latina cantilena 
iu omnibus libris nostris legitur, et in longe plurimis ad a. 1770 usque servatae sunt ambae, 
ita ut hoc carmen lallnum unum Inter omnia ad cxtTcmum apud nos restiterit. Omittunt tamen 
nonnulli libri Initio scculi XVIII ut Homburgeusis a. 1700 bovem et asinum. Cf. Daniel I, 333. 

2) Unb i<i flebunt fit» fintbdetit t»un 3Jlaria bcr 3utiflfrau rein. 2)eb 
'Jfatitrtt bciftf ©utanurl. Wackcm. No. 688. Iu permultis libris legitur: iu bymnario 
Francofurtensi 1569; Norlmbergensi (1607. 1626.), Wetfiarensl 1674, Saxonico 1767, Slen- 
1 ingensi 1776 et alius. 

47) Puer nobis nascitur, rector angelorum. Hanc cantilenam, 
quamvis vetustam, ut videtur, non reperlu. Versio eius germanlca extat Joannit Spangenbtrg 
iu filii Cyriaci libello No. 2S: Unb ifi fleborn etn firittbeletn »un cfner 3unflfrau 
reinc, fStaria ifi bie 3Ruttcr fein, fein ©ater Wutt alterne. 

48) Quem pastore» laudavere. Dan. I, 330. Bo/fmann Gesch. des d. 
kircbenl. Ed. II. p. 343. Verstonem satis vetustam ®en bie f^irten lobten febre 
( Warkern. p. 93) et nostri libri, quamvis non Ita multi, babent, et qui unquam eam habuerunt, 
tenent ad amiuu 1740 (ut bymnarlum Dresdense) bno 1776 usque (ut bymuarium Sleusingense). 
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Celerum cantilenae forma qua Nostri sunt usi, discrepat ab ea, quae legitur in libro 
WaclternageliL 

49) Qui solis accendis faces. Hymnus ad sextam, culus Terslones duas 
reperi, non In mullis libris obvias : &tt fellet Iruditet <tl« Me -2onn Ambrotu Lobu-atier, 
et iO Utbtr ANetlanb 3ef« (Sbrifl. 

50) Quod chorus vntuin vrncritndus ollni. (Dan. I, 242. IV, 176. 
371). Et huic hymno vertendo non defuit Ambrotiut Lobwastrr • 38ao mt9 cttvan Me 
beiliqrn ^hopbeten. 

51) Regina coeli Jnblla. Dan. II, 319. 365. Duae extant non verstones 
sed imitationes huius cantilenae: JJreu btcb bu betite Gbrffletibett , cuius auctor fl. 
Atbrrus fertur ln libro flirdjengrfdng. grani}. 1569. fol. 85 1>, et 2*et ftonincf iu b«n 
ANrnttnrle Hacbern. No. 671. 

52) Rerum creator optime. Dan. I, 53. IV, 37. Verslo est Tvt AVrr 
aub \itbopfer aUerDin#, quam Andrtae Knopktnii esse ferunt, ego autem InBriesmannl 
liturgla Rlgana non reperlo. 

53) Reraam Deus. Antiquissimum carmen, ad Nonam (Dan. 1, 52), nostro 
sermone quin donaret, Ambrotiut Lob icatur a se Impetrare non potuit: O bu (Prboltet 
©ctt unb XNerr. 

54) Resonet ln Iaudlhus. Hoe canticum suavissimum de nativitate Domini 
(Dan. I, 327. IV, 252) per totum secutum XVII ln nostris Ubiis legitur, et plures ejus extant 
et verstones et imitationes: 28 tt loben <tU b«6 fiinbrlein (Wackern. No. 426); — 9iau» 
tfl rt Jril ju ftogen bcll; — -2inflt bent ipcrrn tin neuro fiieb; — jO 3rfu 
liebeO l^errletn metu (Wack. No. 478). Tres priores per totum sec. XV 11 a nonnullis 
Ubris servantur. 

55) Rex Christe factor omnium. Dan. I, 180. IV, 176. Canticum de 

passione Domini, apud alios de S.Coena. Verstones sunt: fiiinfft I5brt|!e 3ri)6pfer aUrr 
SMug Thomae »i umeri (ln libro saepius laudato fol. <S>>); — Honincf (Sbrifle Web 
beO oabrro wort In Brietmanni liturgla Rlgana fol 958; — 43 (?brifie 2chfrpfer 
aller Joannit Spanpmbcrg (In fUil Cyriad libro No. XLIX); — 43 fitimq unb 

>2cbbpfet 3*fu (?brt|T in hymnario Xorlmbergensl 1626 et in aliis libris; — 43 A>err 
unb 3<bbpfer 3*fu (Sbrifl Ambrottt Lobwauer -, — XNert Gln-ifl bu 3<bopfer 
aQer (SSelt) Mclchiorit Bitchoff : Post medium sec. XVII horum carminum nullum in 

Ubris nostris me legisse memini, praeter Blscboffii, quod sub initium sec. XVIII adhuc in paucis 
libris reperitur. 

56) Salve festa «lies. Dan. i, 169 sq. Vetustissimam ventionem partis huius 
bynrni paschalis 3Ufo beilig tfl bet Xa$ plurimi libri nostri et babent et tenent donec 
Ipsi pereunt. Praeter hanc versionem apud Nostros usu venerunt altae etiam, non ita vul- 
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gatae: -2 fi gegrufft bu briliget Xag joannu Spmfentert; — aitillFommen fri Me 
frolirf) '3«t Amtro*U Lobwaiter; — J^rfllt eucb bfutf «tOc gletcb fratrum Ilobemorum 

(Wack. No. 378). 

37) Sanctus. In llturgtls nostris servatur haec cantio, raro io hymnarils, quod do- 
lendum; vix unum allerumve librum vldl, post medium seculum XVII typis expressum, qui 
hunc canium praeberet. Celerum a Luthero cautionem Sanctus redditam esse cantione i^efaia 
bem 'Vrobbetett bae gefcbiidi, quam nostri libri pie coluerunt, et a Xieotao Decio 
cantione $dli£ ifl <8ott ber SBafec , quam initio aecull XVIII tIx usquam reperlo, 
notissimum est. 

38) Spiritu* sancti adsit nobis gratia. Haec sequentia ad festum 
Pentecostes per seculum XVI et partem seculi XVII a nobis cantabatur, et etiam Terslo 5Ju 
fotttm , ttterter beiliger ©etfl (Wackem. No. 672). 

50) Spiritus sancti gratia. Dao. 1,343. Hunc hymnum In spiritum sanctum 
de donatione linguarum Nostri in libris suis ad anuum 1770 usque et ultra serrarunt (vide 
hymnarla saxouica a. 1740, 1767 etc.). Duae sunt rersiones seculi XVI: bcilgcn 

Weifles tfcbtf (rei dic) Wnab cuius auctorem Joanntm Leonem, Thuringum, ferunt et 
^er betite Wdfl bernieber Fcttit, quarum prior Inter vulgatissimas nostras cantiones 
numerauda est: sunt tamen libri, qui eam jam Initio seculi XY1II ejecerint ut HUdesheimensis 
et alii, loa est seculi XVII: Ufb brtlgen «dfle» Wnabc grof). 

60) Niaimnl trlumpliiani regis. Dan. U, 15. V, 65. Sequentia de 

Ascensione Domini. Fratrum Bohemorum versio: lob tolr betit flHefamt a nobis per 

seculum XVI cantabatur; post e libris removebatur. 

61) Slirrcx.lt Chrlstns Dominus. Est variatio laudationis proxime se- 
quentis: Surrexlt Christus hodie, et eius versio: (Yrflartbrit ifl ber AVrrc (Ebrifl , ber 
alter SScit rin djNetlanb ifl, bao trugert u«6 btc C?ngd fein Me ben ifraunt 
frfdticnen fein per magnam seculi XVII partem reperitur. 

62) Nurrexlt Christus laodic. Dan. I, 341. IV, 232. Reperitur baee 
laudatio iu nostris libris etiam annorum 1760 et ultra, ut tn saxoulcls fere onmlbus, cum 
versionlbtis : Chrftanben ifl ber bftlig (?brtfl, ber oller 3Kdt elrt f^eifoitb ifl. ber 
iwtn ben Stob erlitten bot; — t^rftanbcit ifl ber beiiig (?brifl, ber atter SESdt 
riw itrofler ifl, nnb war er nicbt erflanben, fo tuar bie SSSdt oergangen. 

63) Veni Creator Mpirltus. Dan. I, 213. IV, 124. Caroll Magni imperatoris 
hymnus, Iu libris uoslrig servatus usque ad iuitium seculi XVII, In nonnnUis usque ad exitum 
huius seculi (1780), tn nostrum sermonem a l.uthero conversus efiamnum cantatur, quamvis 
corruptus, et nostra demum aetate In Lutheri Carminis formant restitutus est: Somnt Wott 
2cbbvfcr beiligcr Wdfl. Alia est versio T/iomoe M anseri: ittimm }U un« -icbopfer 
beiliger Wdfl, et alia etiam incerti auctoris fiomm bdligft Wdfl (Soft 2<bobfer 
(1 1'acAern. No. 660), quas a Nostris vix in unum librum vel duos receptas esse video. 
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64) Veni redemtor gentium. Dao. I, 12. IV, 4. 353. Hunc Ambrosii 
hymnum Lutberus in nostrum sermonem vertit: Sun fomitt bct ANeibei» ANeilattb. Ante 
Lutbemm Thoraas MUnzer eum vertit: C A&err Wrlbfer alleo SOolfU, post I.utherum 
Jommet Frankmt in bono carmine jtomin Abinimeltsfiirfl fotnttt StAuiibethclb , apud 
.Vostros satis vulgato, et abi recentiores. Metro accommodatum est et quasi imitatio huius 
hymni carmen fratrum Kobemorum, per longum satis tempus a Nostris usitatum: Son Slbaut 
ber fo ian^e ^eif. 

65) Veni nancte spiritus et emitte roelltus. Dan. II, 35. V, 69. 

Non ita mulla Nostrorum bymnaria latina verba Roberti regis reddunt, sunt tamen nonnulli, 
qui ea initio srculi XVIII adhuc proferant, ut Hlldcshctmense a. 1717, No. 1434. In nostrum 
sermonem versus est bymnus a Michmle WtitH» : 45etliftfr Weifl fperxt Wott, quam 
versioncm in paucos libros secullXVI receptam video; et a Marlino Hokemn Ronttn betliflfr 
Weifl mit 98oitn , quae cantio in perpaucis libris legitur v. MattxHi Oeijli. 8. III. No. 430. 

66) Veni «ancte spiritus reple tuorum. De hac antlphonla vetusta, 
culus auctor Robertus rex circumferebatur, confer Danielem II, 315. Per longum tempus a 
Nostris latina etiam verba sunt cantata, maxime in scholis; leguntur in nonnullis libris sub 
initium scculi XVIII ut in Isenacensl a. 1722. Versionem, qua nunc In ecclesia utimur ftomm 
bellifer Weifl erfiiU Me A&crten, primum reperio in libro 'Eeujjfd) firtbenampt etc. 
(Srfuit s. i. (vide Wackernagetli ©ibitojtrapbfe No. CCCXC), quem a. 1540 circiter typis 
expressum censeo. Permulta bymnaria secull XVI, imo ineuntis XVII, hanc versionem non 
habent, ut FrancofurtensJa 1569, 1570, Norimbergensia (1603. 1607. 1627). Similem, sed 
nou eandem versionem babet Joannes Spangenberg, prorsus diversas duas Hymnarium Franco- 
furteuse 1569. Lutheri versio strophica: fioumt beiiifler Weifl IfVetre Wott notissima. 
Imitationem Amkrotii lilaurrr ; Sutu mit Wute bcilget Weifl habes apud Wacker- 
nagellum No. 573. 

67) Verbum supernum prodiens. Dan. I, 77. Hymnus Ambrosiam» 
de adventu Domlol ab Ambrosio Lobwasser, et uon male, in nostrum sermonem versus est: 
Du SBort b«b ««6 be* ^itutmei* Ibrott. 

68) Vexilla regis prodeunt. Dan. I, 160. IV, 70. Michaelit Wntttt 
Imitatio: I*ie «Propbften baben propbeceit in nostris libris secuti XVI et XVII fere 
omnibus legitur. Rarius, sed ad a. 1650 usque circiter occurrit Tersio incerti auctoris: £te6 

%'anirr gtben btrfxit. 

69) Victimae pascliall laudes. Sequentia Paschalis, cujus plures ver- 
siones secuti XVI extant, sed vix ad medium sec. XVII a nostris libris retentae sunt: *2ittften 
mit frdlich allefamt fratrum Bobemorum (Waekern. No. 385) praeter bymnaria Franco- 
furtensia eosque libros qui ex Us hauserunt, non reperio; imitationes ©briflo bem Cfler; 
lommdein Mcotai Hervumni (Waekern. No. 490) et JjNeut folleri a Ile (ybriflcit lobrrt 
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Cyrtaei Spmgtnbers, magis vulgatae sunt; Hr rm anni canuen in paucis libris initio secull XVIII 
adhuc repentur. 

70) Vita Sanctorum. Danlel 1, 238. 289. Versio satis vulgata XVr ASctiflen 
ileben tbut (let« itACb OJott ihrebrn , quam Wackernagtl No. 422 Joannl Spangenberg 
auctori tribuit, In Thomae Aitinseri ®ru|s[d) firdjeuampt fol. ©■ legitur; Spangenbergium 
Igitur auctorem esse, credi non potest Alia etiam extat versio sive potius imitatio: &ttt 
Gbrifl beo Sebrns Audi, minus vulgata, sub Suem sec. XVI orta. 

71) Vox clara ecce intonat. Dan. I, 76. IV, 134. ©i» laute 2tnntn 
ooui AMiitmcl fltugt est huius hymni Ambrostani versio Amirem Ixtbtratter , non Inepta, 
sed quae in paucis tantum libris legitur. 
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